
r

Sátoralj a-Ujhely, 1880. márczius 21. 12. sz. Tizenegyedik évfolyam.

vidéki t,

hetében

Bai vásznak 
|?. továbbá 

és vászon 
liben színes 
Iczok; kar- 
1 kartonok 

raktáron

jy a legtul- 
liát készit- 

egyaránt, 
[kézelőkből, 
sétabatok, 

mapi szük-

lokat köve- 
5szvéte és 
nini : hogy 
?lső helyet

'eses láto-

ikülönbség

3—:

tok

■

les vizek között, — 
— kevés szabad, 

tartalma.
ár és kir. tanácsos, 
omornyákhártyáinak 
deini-, Vichy-, stb. 
szénsav tartalmánál 
fagy a hol a vérke- 

szénsavany dusabb

Rókus-kórház igaz- 
a légző-, emésztfí- 

oly annyira, hogy 
házunkban alig ren- 
halmánál fogva, oly 
liyekben a Seltersi-, 
ználata határozottan

[írok-, gége-, légcső-^ 
pedig akkor gya- 

;1 rokon természetű

tüdők-, gyomor, 
[ja, mint a Seltersi, 

betegek élvezettel 
[zve, a fejben vagy

Légző, emésztő- 
/nyel alkalmaztam, 
fölött kisebb szén­

főorvos. Légcső-, 
iáinál bátran vér­

ié1- -
I anár, udvari taná^ 
rútjainál tapaszt 

In teljesen azoi
I.

udvari tanácsos- 
1 légző és emésztő-
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elnevezést hasz*
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ELŐFIZETÉSI ÁS:
Egész érre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Bérinentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat­

nak el.

Eélírátok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ál a 20 kr.

A syilttércea minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

Zemplén
(Megjelenik minden vasárnapon.)

EIBDBTÉSI DL*:
Minden egyes szú után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 kr.

Kiemelt, disztietilk s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden (3 centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén* 
nyomdájába küldendők.

Égető bajaink
Nagyon elszomorító kép, midőn látjuk, de 

még inkább érezzük, hogy földmivelési iparunk 
hanyatlik, a veszély, mely földmivelésünket, ál­
lattenyésztésünket fenyegeti; talán soha sem volt 
feltűnőbb, mint most; midőn azon egyedüli tért 
is, melyre kizárólag utalva vagyunk: a nyers 
anyagok termelését, a külföldi s a tengeren túli 
concurrentia által veszélyeztetnek látjuk és ta­
pasztaljuk.

A legutóbbi évek sanyaruságai, terméket­
lensége, hitelviszonyaink kedvezötlenségei, a nagy 
kamatláb, a drága termelés, az adózásokkali tul- 
terheltetés immár annyira vitte az ország gazdá- 
szatát, hogy a földtulajdonos már nem is tekinthető 
birtoka szabad urának — hanem saját földjén s 
ősi fészkében bérlőnek tűnik fel.

Az évröl-évre kedvező termést és árakat 
váró gazdákat az adósságok s közterhek teszik 
tönkre, terméseik jövedelme már sok év óta lé­
tüket csak tengödteti s úgy látszik, hogy terhe- 
iknek prolongálására is elégtelen.

,Rég veri már a magyart a teremtő* mondja 
a költő, az eddig létezett bajokhoz még több is 
járul, egy* rém tűnt fel, az orosz és román ter­
melési concurrentia.

Különösen veszélyes az orosz és román 
concurrentia reánk nézve, mert az orosz verseny 
az ottani pénztelenség befolyása alatt s a mind­
inkább tért foglaló vasúti hálózat, kedvező szál­
lítási tariffák, olcsó takarmánytermelés folytán 
roppant távolok daczára is, ami legközelebbi 
külföldi piaczainkra is haszonnal s nálunknál ol­
csóbb eladási árakon szállíthat nyers terményt s 
hízott állatokat.

Mi pedig olcsó vizi utakkal nem bírunk s 
nem rendelkezünk, hanem jobbára egyedáruskodó 
drága vasutakkal, nagy vámok mellett eszközöl­
hetjük kivitelünket.

Mi több! a midőn más idegen állam p. o. 
a német birodalom előnyös tariffák megalkotása 
s a vámsorompók felállítása által saját mezőgaz- 
dászatát felemelte s az idegen beviteltől s con- 
currentiától megvédte, — mi eddig saját hátrá­
nyunkra, mezőgazdászatunkon vétkes meggondo­
latlansággal, s alakoskodásos theoriával sebet 
ejtve, az oláh vámot eltörültük.

Márczius 15-én.*)
múlt, jelen és a jövendő; 

Egyszer borús, másszor derengő, 
Mutatva tarka képeket.

Itt véres arcz, amott mosoly*gó,
It% üstökös, amott meg bolygó 
Ijesztgeti a népeket.

Derű kevés; ború, az sok van; 
Hanem a múlt dicső napokban 
Emelkedik egy' mégis fel.
Oh akkor a magyar szivekben,
Szent tűz lángolt a leghívebben,
E napra emlékezni kell.

Szivárvány tűnt fel az ég ivén;
Hős vágy gyűlt az emberek szivén, 
Mely el volt nyomva régesrég. 
Kitűzték a .szabadság-zászlót*, 
Reá Írván ezen szép pár szót: 
.Egyenlőség*. Testvériség!*

Öröm, zsivaj járt szét e honban, 
Hősök jöttek nem tudni honnan,
Mint a fűszál a mezőben.
Aztán egygyé fonódtak szépen,
S a füzérben kellöközépen 
Egy Icghösebb állt dicsőén.

Szomorú állapotként tűnik fel, hogy az egyes 
i vasutak érdekei, az ország érdekei felé helyez­

tetnek. Miért ? Bizonyára azért, hogy a kormány 
a garantirozott vasutaknak kamat biztosíték fejé­
ben kevesebbet fizessen; miért is ezeknek oly 
engedély okmányokat ad, amelyek folytán a 
vasúti magas tariffák kivitelünket az ország ter­
melésének legnagyobb kárára rendkívül megne- 

j hezitik.
Igaz, hogy ha az állam kevesebb kamat 

garantiát fizet az egyes vasutaknak, emeli jöve­
delmét, de ezen jövedelmi többlet csak látszat, 
áltatás, ezen jövedelem mesterkélt s nem reális 
jövedelem, mert az egyes nyerészkedő vasúti 

| részvénytársulatok a szállításoknál lehető legma- 
gasb tarififákat állitván fel, mi által a belforgalom 

i s a kivitel nehezittetik s a nemzeti vagyonoso- 
dás gátoltatik meg.

Országunk sokkal közelebb áll az európai 
piaczokhoz -- mint a velünk versenyző idegen 
államok, sőt nálunk a climaticus viszonyok ko­
rábbi aratást engedvén — a concurráló államok­
nál hamarább vihetjük terményeinket a küföldi 
piaczokra, ha tehát ezen körülményeket felhasz­
náljuk, ha olcsóbb szállítási körülményeket te­
remtünk, ha a termelők érdekeinek megfelelőbb 
tarififákat s mezőgazdászatunkat védő vámokat 
alkotunk s hozunk be, az idegen concurrentiát 
megtörhetjük s gazdászati bajainkon könnyebben 
segíthetünk.

Ha az állam a külföld példáját p. o. Fran- 
czia, Porosz, Belgium példáját követendi s oda 
fog törekedni, hogy az Összes társulati vasutakat 
tulajdonául megszerzi s a kereskedelem érdekeit 
szem előtt tartó vasúti tarififákat fog alkalmazni, 
a termelők érdekei mellett saját magát fogja 
erősíteni s emelni.

Hogy az ország gazdászata, számos ked­
vezőtlen tényező által előidézett aggályos helyze­
téből kiemeltessék, először is oly viszonyok meg­
teremtése szükséges, amelyekkel egyrészt a talaj 
termőképességét fokozzuk, másrészt, ha olcsóbban 
termelhetünk. Ezen czélt a talaj javítások, helyes 
trágyazási rendszer, alag csövezések, az adózási 
helyesebb arányok behozatala, a gazdasági ipar­
ágak kedvezményezés általi meghonosítása, a 
cseléd és munkás viszonyok körüli szabályok 
legszigorúbb megtartása, a mezei rendőrség, de

) Mutatvány a sajtó alatt levő kötetből.

És ennek hő, varázs szavára,
Felkölt e hon’ minden polgára,
S véghezvivének sok csodát.
Mégis mostan öt messze-messze,
Bubánat kell, hogy elepessze 
Kit akkor egy világ csodált.

De nő babér majd koszorúnak,
És vége lesz a sok borúnak.
Az eszme él, csak — 1 ekötött. 
Munkálva mi erőnk növeljük, 
Emlékezzünk s úgy ünepeljük:
A márczius-tizenötöt.

Jó, hogy áll még távol az orom; 
Magasan, mint világtorony,
Rég rajta függ tekintetünk.
Ez a nap az, dicső nemzetem,
Midőn elmédet rávezetem :
Emlékezzünk! Emlékezzünk!

Mert a nyugvó éledhet újra,
Ha int az ős erő szent ujja,
S zászlónk magasan lengedez.
Bizalmnnk csak vessük jövőbe;
Nincs még a nap épp’ lemenőbe’: 
.Magyarország nem volt, de lesz!*

Yiski Bállntné.

általában a rendőrség rendezése, a mezei munká­
sok szállításának könnyű és olcsóvá tétele által 
stb elérhetjük.

Másodszor megkivántatik : hogy a gazdák 
hitelviszonyai megfelelőbb alapra fektettessenek.

Nyujtassék tehát mód arra nézve, hogy a 
gazdák akkor, midőn gazdasági befektetéseket 
tenni, okszerűbb gazdászatot behozni vagy a gaz­
daságukat terhelő drágább terheket kifizetni óhaj­
tanak, olcsó kölcsönt szerezhessenek, mi az által 
is, hogy a földhitelintézet s a kisbirtokosok földhi­
telintézete a könnyebb hozzáférhetés végett az 
ország különböző helyein fiókokat állítana fel, 
elérhetővé lenne.

Megöli továbbá a gazdák hitelét azon lassú 
ság s azon rendezetlenség, mely az ország telek­
könyveinél s a hagyatéki ügyeknél látható Szük­
séges tehát, hogy a közhitei érdekében úgy a 
telekkönyvek rendeztessenek, valamint a hagya­
téki bonyolult s hosszadalmas eljárások egyszerü- 
sitessenek s gyorsabban befejeztessenek. Hisz mig 
egy hagyaték végleg befejeztetik, sokszor pár 
év kell hozzá, mert mielőtt a hagyaték a telek­
könyvbe az illető örökösökre átiratik, a körjegyző­
ség, a szolgabiróság, járásbiróság, árvaszék, bir- 
tokbiróságot gyakorló törvényszék kezein megy 
át s ezen hosszú időt megkívánó sorrend után 
érkezik csak a telekkönyv hatósághoz — mely 
azután az átíratást teljesiti.

Harmadszor megkivántatik : A termékek 
megfelelő gyors és biztos elárusitása, és értéke­
sítése.

Ezen czél elérhetésének feltételei: a jó és 
olcsó közlekedés, a vasutak converzálása s a vasúti 
tariffák szabályozása, vizi utak kiépítése, a kül­
földi piaczok megnyerése a külföld concurren- 
tiája ellen a védvámok felállítása s nemzetközi 
termény vásárok.

Az ország közgazdaságában létező ezen hi­
ányok ez idő szerint igen is feltűnővé lettek, ipar 
kodnunk kell tehát ezeken az eddiginél jobb gaz­
dálkodási módok, egészséges forgalom s közlekedés 
megteremtése álcái segíteni.

Zemplénmegye f. é. márcziusi közgyűlése 
egyike volt azoknak, mely az említett gazdászati 
bajokat átérezve, Viczmándy Ödön megyei gazd. 
egyleti alelnök s megyei főjegyzőnek a gazdászati

Két év
„Az én éltem regényéiből

yigunkácson vár van, ma már rabház, akkor 
még erősség, utolsó erőssége magyaror- 
szágnak az osztrák sereggel megrakott Ga-

liczia szomszédságában. Képzelhetni, mily katonai 
központ volt Munkács. Itt volt a 21. honvéd 
zászlóalj állandó toborzási helye; itt volt a többi 
szomszédos megyék zászlóaljainak is majd átvonu­
lási, majd gyülekezési helyük.

Mint egy túlvilág! hang elhaló hullámzása, 
úgy zeng még most is füleimben az az elfelejt- 
hetlen — akkor olyan sajátságos varázshang, 
mit a Munkács utczáin éjjel-nappal átvonuló ágyuk 
zakatoló zöreje — a száguldó honvédsereg trom­
bitáinak harsonája, dobjainak pörgése — és azok 
a vérben fürdőit, vért szomjuzó kardok, szuro­
nyok pengése támasztott . . .

Ah, szép csengő szent hangok voltak azok, 
melyeket értett ifjú és agg, értett tudós és tu­
datlan, ha magyar volt! . ..

Értettem én is, bár betűire nem tanított 
senki; de ott voltak azok bevésve égőn, lángolón 
abba az ,ABC*-és könyvbe, melynek neve : szív ! 
— O be fájt, kimondhatatlanul fájt, hogy értet- ^ 
tem azokat a hivó hangokat és értelmem, óhajom 
szerint nem cselekedhettem . . .

Hisz azt az értő elmét, azt a lángoló szivet, 
azt a vágyó lelket csak 14 éves porhüvely vette 
körül! . . .

*

„Nem csak szív és akarat: kéz, váll és 
mell is kell a fegyverhez és .borjúhoz*, édes 
öcsém*.



calamitások elhárítását czélzó indítványát öröm­
mel üdvözölte s magáévá tette.

Ezen közfigyelmet és elismerést érdemlő
indítvány a következő :

,Indítvány. ” Tekintve azt, hogy az utóbbi j 

évekbeni terméketlenség, a nehéz hit elviszonyok, a 
hagyatéki és telekkönyvi állapotok rendezetlen­
sége. a rendrőri állapotok tarthatatlansága, a ter­
melés drágasága, a nyert kedvezményekkel szem­
ben az állam általi tulterheltetés, a kereskedelmi 
hátrányok, a termények elárusitásának nehézségei 
és forgalmi akadályok folytán a földműveléssel 
foglalkozó gazdaközönség az elpusztulás szélére 
sodortatott: — tekintve azon, nemzetgazdászati 
szempontból is felette káros, állapotainkra pedig el- 
szomoritolag visszatükröző jelenséget: hogy egy­
felől a gazdaközönség értelmesebb része az úgyne­
vezett középosztály, földbirtokától megválva, más 
pályán keresi kenyerét, vagy pedig csak mint 
hitelezőinek ingadozó bérlője tengődik birtokán, 
másfelől a földmiveléssel foglalkozó legalsóbb osz­
tály, elhagyva ősi fészkét, más hazába vándorol;

tekintve azt: hogy hazánk kiválólag föld mi- 
velő állam, mely csak mezőgazdászaiénak felvirág­
zásában találhatja állami fenállhatasának biztosí­
tékait, mert hazánkra alkalmazható leginkább azon 
mondat: hogy a mezőgazdasággal foglalkozó osz­
tály vagyonosodása vagy pusztulása fokmérőjét 
képezi az államerejének vagy sorvadásának;

végre tekintve azt: hogy gazdasági álla­
potok rohamos hanyatlásának csak úgy vethető 
gát és illetőleg az emelkedés csak úgy lesz elérhető 
és az önsegély általi tevékenység is csak akkor 
fog gyakorlati eredményeket felmutathatni, ha a 
törvényhozás és kormány felösmervén a bajt, a 
helyzet színvonalára emelkednek és a fontos fela­
dathoz mért erős akarattal tervszerüleg megalkot­
ják és életbe léptetik mindazon módokat és eszkö­
zöket, amelyek a mezőgazdászat felvirágzását életbe 
hozni hivatvák.

Mindezeknél fogva indítványozom :
Intéztessék felirat az országgyűlés képviselő 

házához és az összminisztériumhoz, melyben hely­
zetünket feltüntetvén és az annyira fontos foldmi • 
velő osztály érdekeit figyelmükbe ajánltatván, ké­
relmünket a következőkben összpontosítsuk, hogy •

1- ör. Nyittassék mód a talaj termő képes­
ségének emelésére és az olcsóbb termelésre.

2- or. A gazdák hitelviszonyai megfelelőbb 
alapra fektettessenek, (ide értvén a személyi és az 
ingó és ingatlan dologi hitelt és kamatláb nagysá­
gát is.)

3- or. A telekkönyvi és hagyatéki ügyek ren­
dezése körül több buzgalom fejtessék ki.

Szereztessenek meg és léptessenek mielőbb 
életbe az olcsóbb termelés mellett elért termékek 
megfelelő és biztos értékesítésének feltételei

Ezen indítvány elfogadásával kérem azt a 
magyar állam összes törvényhatóságaival elfoga­
dás és pártolás végett közölni

hazafiui tisztelettel
Vie* ni ít ii <1 y <> d ö n,

bizottsági tag.

Vajha ezen indítványt a képviselöház a kor­
mány s a megyék a legsürgősebben s legerélye­
sebben felkarolnák s gyakorlatilag életbe léptetnék,

Ezt mondá nekem egy napon a munkácsi 
várban Abonyi tüzér-főhadnagy és apámnak jó 
barátja.

Mondta pedig ö ezt egy reám nézve a mily 
emlékezetes, ép oly szomorú kimenetelű alka­
lommal, mely a következő volt :

Épen egy hónappal voltam túl a 14 éven. 
Végig néztem magamon s elégülten gondoltam, 
hogy elég sugár gyerek vagyok, koromhoz ké­
pest elég magas. Arra persze nem gondoltam, 
hogy karjaim, vállaim és mellem fejlettsége a 14 
évnek is alig felel meg, de mivel láttam, hogy 
a honvédtüzérek között akár hány van olyan 
magasságú, mint én, elérkezettnek véltem tehát 
az időt arra, hogy megkísértsem én is a sze­
rencsét. Volt pajtásaim között egy, D. Tárni, ki 
szintén igy gondolkozott s ki több reménynyel 
mehetett neki a próbának, mert már 15 éves 
volt, sőt testi fejlettsége többet is mutatott Azt 
mondom tehát neki: ,hallod-e Tárni, jerünk a 
várba Abonyihoz, ö apámnak jó baratja, bizo­
nyára kifogja módolni, hogy bevegyenek ben 
nünket tüzéreknek44. (Várbeli szolgálatra eléggé 
fejlett testei 15 éveseket is bevettek.)

O reá állott; lánglélek lakott az ő ifjúi 
keblében is.

Elmentünk.
Borús júniusi nap volt, emlékszem mintha 

tegnap volt volna, — öröm és remény szárnyain 
mentünk fel a várba és beállítunk Abonyi szo­
bájába.

— No fiuk, — szólt ö — mi jót hoztatok ?
— Abonyi bácsi! — mondám én bátor, a 

férfiast utánozni akaró hangon — tüzérek álcá­

mért a szokásos polémiák, szónoklatok czelhoz 
nem vezetnek, az eredményt csakis a „tett 
létesítheti, mit a költő is kifejez :

„Hass, alkoss, gyarapits ;
S a haza fényre derül. “

S.-a.-Ujhely, 1880. márcziushó 15-én.
Fekete Fászló,

ügyvéd.
s gazdasági egyl. h. titkár.

A métely.
Irta Koeourek Ferenc*.

Vége.

A mint a métely teljes kifejlődését elérte s 
ivari működését befejezte, kezd a beleken keresz­
tül kivándorolni.

Ha a métely nem igen nagy mennyiségben 
van jelen, úgy hogy a máj általa nem pusztult el 
annyira, hogy ez által a juh élete veszélyeztetve 
lett volna s ha a gazdasági viszonyok elég kedve­
zők voltak, hogy erős táplálás által a megbetegiilt 
nyáj ereje fentartathatott addig, inig a métely 
kivándorolt, — akkor a métely nem mindig okvet­
lenül halálos s a gyakorlat is mutatja, hogy a 
mondott körülmények között szemlátomást fertőzött 
nyájak aránylag csekély veszteség mellett átmennek 
a bajon. De a többé kevésbé elroncsolt máj folytán 
az ilyen nyájban mindig nagyobb számú gyengél­
kedők maradnak, melyeket ha nyáron kissé ma­
gukhoz is jönnek legczélszerübb ősszel kimustrálni.

Idáig érve önként azon kérdés merül fel, 
milyen lesz tehát a kezelés s mit várhatunk tőle?

Ha a mondottakon újból végig pillantunk, 
ha meggondoljuk, hogy itt oly féreggel van dol­
gunk, mely rejtett s közvetlen behatásu gyógysze­
rek által el nem érhető helyeken tenyészik, — ha 
tudjuk, hogy e betegség gyógyításának első telté­
tele a métely férgek megölése; — akkor tisztába 
lehetünk azzal, hogy minden gyógyszer, melyet 

1 kifejlett mételykórnál alkalmaznak a métely ellen 1 
tehetetlen és haszontalan. Mert mig az ellene j 
nyújtott szerek a bél csatornán át vándorolnak — j 
a mételyek egész nyugodtan élnek, vagy fejlődnek 
tovább a belek közelében, de védve a gyógysze­
rektől ezeknek és a májnak falai által. Vagy talán 
azt hiszik, hogy oly gyógyszerrel lehetne tenni va­
lamit ellenök, mely a vérbe fel szívódva ezen utón 
jut a májba a mételyig? Ily szerekkel ha csak- 

| ugyan hatásosak elébb fognók a métely gazdáját 
mint magát a mételyt megölni. Valamennyi szer 
ha még oly régi könyvből való is nem képes e 
czélnak megfelelni.

Kisériettevésről lebeszélni senkit sem akarok 
ugyan, mert hiszen ez utón valóban hihetetlen 
felfedezések történtek már, de ha lapokban oly 
métely elleni szerek ajánlatáról olvasok mint pél­
dául a tyukganaj, mely más gazdasági czé- 

| lókra kitűnő lehet ugyan - akkor már nem álha­
tom meg, hogy ki ne mondjam, hogy ezen szer 

j receptje már csak hadd maradjon a régi könyv­
ben, maga a szer pedig ott a honnan szedik; 
mert a szegény mételyes juhnak az általános senyv 
folytán elgyengült emésztő szervei már csak még 
sem alkalmasak trágyagödörnek.

Mit használjon a paprikás pálinka, mit a 
rézgálicz a tüdőkben élő szőrféreg és a májban 
tanyázó métely ellen? A paprika okozhat gyula­

iunk lenni ; azért jöttünk, hogy kérjük, csinálja 
ki ezt nekünk valahogy.

Erre ő végig nézett mindkettőnket, Tamit 
katonás szigorral, engem egy bajusza alatt elmo­
sódott mosolylyal.

Akkor azt hittem, hogy az, az öröm mo­
solya volt azon lelkesüitség felett, mely ily gyer­
mek keblét is feszité. Pár óra múlva azonban 
megtudtam, hogy a szánakozás mosolya is volt. 
Szánakozás, hogy kénytelen lesz lelkesültsége- 
met eloltani; el, mert gyenge voltam, el, mert 
jó barátjának fia voltam . . .

De mi módon tegye meg ?
Pár perczig nem szólt, gondolkozott; később 

találtam el, hogy ez habozás volt, a visszauta­
sítás! mód megválasztásában. Odaállott abba a 
nagy, széles ablakmélyedésbe, milyenek csak a 
várak és kazamáták ablakainál vannak, — nézett 
ki a város felé, balkeze hüvelyk és mutató ujjai 
között orrát simogatva. Egyszerre csak felegye­
nesedett és katonás mozdulattal — mintha csak 
,jobbra át®-ot csinált volna, — hirtelen felénk 
fordult. Alkalmasint ekkor találta fel a módot.

— Hát csakugyan tüzérek akartok lenni, — 
szólott. — Meggondoltátok-e jól, hogy mi vár 
reátok ? A mellett, hogy el kell hagynotok szü­
lőiteket, testvéreiteket, barátaitokat; a mellett, 
hogy nélkülözve, — sokszor éhen, szomjan, ázva 
és fázva kell viselnetek a hadjárat nehézségeit, 
bajait: ki lesztek még téve annak is, hogy ifjú 
éltetek ott vész el, a golyók záporában a csaták 
véres mezején. Meggondoltátok-e ezt mind?

Dehogy gondoltuk, dehogy; hiszen az a 
gyermeki szív nem szokott igy fontolgatni; az

dást, a rézgálicz megedzheti a takhártyát is (mer 
hiszen darabkákban szokták beadni) s előidézheti 
az edzés minden rósz következményeit, de a fér. 
gek mindezen szerektől bántatlanul maradnak rej. 
tekükben.

De hát, tétlenül nézzük hogy mikép pilSz 
titja a métely nyájainkat? Teljességgel nem.

Mindenek előtt igyekezzünk azon, hogy az 
ellenség házunkba be ne juthasson s ha ezt már 
meg nem akadályozhatjuk, igyekezzünk legalább 
azon, hogy állataink, melyeknek vele meg kell 
birkozniok erőteljesek legyenek s a féregnek jobban 
ellentálhassanak; s miután a mindennapi tapasztalat 
bizonyítja, hogy gyengébb állatok sokkal köny. 
nyebben esnek áldozatául, igyekezzünk azon, hogy 
erősebb fajt neveljünk, a gyenge és betegeseknek 
minden ősszel való kimustrálása által. S minthogy 
nedves évek után a mételykor, a sáp kórral szövet- 
kéz ve szokott jelentkezni, óvjuk meg juhainkat a 
mennyibe hatalmunkban van ez utóbbitól. Nedves 
időjárásnál legelőre való ki hajtás előtt adassunk a 
juhoknak egy kis száraz takarmányt; esőben pedig 
inkább ki se eresszük a legelőre.

Hát éhen hagyjuk ve.-zni? fogja talán sok 
gazda gondolni ha eme tanácsomat olvassa. Hogy 
az ily szemrehányást magamról elhárítsam kényte­
len vagyok e helyütt letérni állatorvosi pályámról 
s gazda Írónak csapni fel s azon tanácscsal szol­
gálni: rendes gazdának tessék a rendes évi szük­
ségleten felül rendes évi tartalék takarmányról 
gondoskodni, különben juhászain, de egyéb gazda­
sága is mindig ki lesz téve az elemek és időjárás 
minálunk többnyire ellenséges esélyeinek.

A fentmondottak után legbiztosabb óvszere 
a mételykórnak a legelők oly helyeinek kerülése, 
melyeket mint a métely porontyainak fejlődésére 
alkalmasakat fentebb leirtam s ha már ez nedves 
áradásos években nem mindig lehetséges, akkor 
legalább annyira, a mennyire lehet.

Jó szolgálatot tesz nedves időjárásnál gyak- 
rabbi só ny a látás ha a sóhoz keserű fűszeres szereket 
mint tarnicsgyökér üröm, kálmus és fenyöaiagot 
keverünk egy kis vasgáliczczal s a vizhez mészvizet 
adunk, ha csak az önálló sápkór ellenszere gya­
nánt is.

S minthogy ily időben s ily helyeken ván­
dorol a métely állatainkba s mint fentebb mondáin 
az emésztés folyama által és alatt menekül meg 
a métely porontya burkából melybe rejtve várta 
a rendeltetése helyére való bejutást, czélszerü s 
minden esetre megkísértendő ilyenkor mig a bél­
ben hozzá közvetlenül férhetni a métely megöletése 
mit a fent említett szerektől s különösen a vasgá- 
licztól és mészviztől leginkább várhatni. S van 
két szerünk, mely a többi belférgek ellen mint 
őket közvetlenül megtámadónak és ölőnek bizonyuk 
s ez a terpentin és a kőolaj, vagy nafta, mely 
okszerű hígításban használva, ha e férget mig a 
belekben találandja biztosan meg is seinmisitendi.

De mindezen gyógyszereket tulajdonképen 
óvszerekül kellene hazználni és megkísérteni ősszel, 
midőn a juhok még mind egészségesek; csakhogy 
erre kevés gazda gondol.

A már májba furródott métely ellen a tudo­
mánynak nincs gyógyszere — ekkor már más 
rendszabályokhoz kell nyúlni, hogy a veszteség 
lehetőleg kicsiny legyen.

E czélböl minden egyes hulla, mely ősszel 
esetleg s bármi oknál fogva elhullott felbontandó 
és szorgosan megvizsgálandó az iránt van-e benne 
métely és mily mennyiségben ? s ha mételyt talá-

enged az első benyomásnak és cselekszik asze 
rint. Nem gondoltunk mi bizony semmit, de azért 
határozottan s mintha összebeszéltünk volna egy 
szerre feleltük mindketten :

— Igen, mi meggondoltuk és mi mégis 
tüzérek akarunk lenni.

Jól van, — mondá ő — jérték hát a 
várudvarra, hadd tegyek veletek egy kis próbát.

Kimentünk. Ott egy bástya-fal tövében né­
hány avult körülbelül 6—10—12 fontos ágyúgo­
lyó hevert. s

— No fiuk, emelgessétek csak azokat a 
golyókat, úgy egyenként vagy 5—6 darabot.

Először Taminak intett. O felemelt s meg 
etett vagy ötöt és észrevehető volt, hogy nem 

kerül nagy megerőltetésébe; könnyen kapfa, kön-

VCiUK.. azért, mikor ram került <1 Sur, 
keztem kezemet úgy irányozni, hogy a kissé 
kerüljenek útjába. Én éreztem, hogy nekem 
olyan könnyen megy a mulatság, de azét t 
magam, mintha gyerekjáték lenne az egész. 1 
hogy mások is észrevették nemcsak azt, 
nincs kellő erőm az emelgetéshez, hanem a 
hogy tettetem magam.

— Jól van fiam — igy szólt Abonyi : 
hoz, mikor vége lett az emelgetésnek __
vagy; menj ime a tűzmesterrel a ruhatárb 
tel fogsz öltözni.

Ezzel intett a tűzmesternek és Tami túl­
áradva az örömtől elment öltözni . .. öltözni! 
öltözni annak a régi dicső honvédnek! Ismeri-e, 
erti-e az uj nemzedék, mit tesz ez ?! , . ,
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lünk, akkor az egész nyáj azonnal szigorúan át­
vizsgálandó a gyengébb példányok kimustrálandók 
s ideje korán értékesítendők. A megtartott juhokat 
pedig már mostantól fogva jól kell táplálni, étvá­
gyukat a fent említett gyantás keserű szerek ko­
ronkénti beadása által fokozni s igy az állatokat 
a féreg kivándorlásáig jó erőben fentartani.

A zöld takarmányra való átmenetnél, illetőleg 
a legeltetés kezdetén a juhok soha éhgyomorral 
ki ne eresztessenek, de mindig egy kis száraz ta­
karmányt kapjanak, még pedig a javából, hogy 
a zöld takarmány élvezete folytán támadni szokott 
hasmenés őket el ne gyengítse; mert a métely 
által megtámadott s gyengített juhot igy a has­
menés utolsó erejétől is megfosztaná s ezért is 
ilyenkor nagy szokott lenni köztök a halandóság.

Fentiekben igyekeztem a métely elleni gya­
korlati tapasztalatokat a tudomány mai állásának 
megfelelőig értékesíteni s útmutatást uyujtnni a 
métely kiirtására; hogy ez mennyire sikerült, 
Ítélje meg az előítélet nélküli gazda olvasó.

Mindenki várakozásának nem felelhettem meg, 
hiszen már Göthe mondja : Ha az ember mind azt 

iteljesíteni akarná a mit tőle várnak s követelnek, 
úgy többre kell magát becsülnie, mint a mire 
képes.

De ha soraimban csak némi hasznosat is 
találaml az okszerű gazda, én czélomat elértem.

Tan- és nevelésügy.

Egyről-másról.
A ferde házi nevelésről, melyben némely 

szülök különösen leányaikat részeltetik, már sokat 
írtak. Én itt a házi nevelés ferde irányának csak 
egy kinövéséről akarok röviden szólni. Sok anya 
ugyanis a helyett, hogy leánya szivét nemesítené, 

Fértél inét jövendőbeli társadalmi helyzetére előkészü­
lten é, a helyett, hogy kedélyét czélszerü olvasmá- 
Jnyok által művelné e helyett, mondom, sok anya 

' hiú enyelgés, folytonos piperezés, kaczérkociás, tán ez 
l és egyéb divatkórral rontja meu zsenge leányának 

ifjú hajlamait, képezi munkekerülő divatbábbá le-
ánvgyermekét. lm as megütközéssel nézi az

m

okszerű népnevelés barátja, ha nemcsak a felserdült 
hajadont. hanem az alig 6—7 éves gyermeket is 
fény űzési czikkekkel felczifrázva drága kelmék­
ből készült ruhákban kaczéran pöffeszkedni látja 

I és elszomorodik azon tapasztalaton, miként szándé­
kosan élesztetik a gyönge leánygyermek szivében 
a hiúság és tuisáuos te tsz vágy; ellenben megfog­
hatatlan könnyelműséggel elhanyagoltaik mindaz, 
mi a legszebb női, anyai és gazda-asszonyi hiva­
tásnak mellőzhetetlen kelléke.

„Az iskolák tisztántartása11 czim alatt az 
“Ált. Tanügyi Közl.“ 10. száma egy figyelemre 
méltó czikket hoz, mely arra inti a mindenrendü 
iskolai és egészségügyi hatóságokat, hogy az isko­
lákat minden hónapban kisuroltassák s egy évben 
kétszer kimeszeltessék és szükség szerint javitassák. 
Czikkirónak alkalma volt számtalan iskolát látni s 
azt tapasztalta, hogy azok a tisztaság tekintetében 
a leghanyagabb gondozásban részesülnek. Első Íz­
ben azt vélte czikkiró, hogy csak a falusi iskolá­
kat tartják piszokban, azonban elszorult szive,

— Te is jól csináltad — fordult hozzám 
Abonyi gyanús mosolylyal — te belőled is lesz 
tüzér. Most jer velem, együtt fogunk ebédelni, 
még te nem öltözködhetel fel, réád való ruha 
csak később lesz készen.

A nagy örömben nem latolgattam e szavak 
jelentőségét s még kevésbbé a Tarainak és a 
nekem mondottak közötti különbséget. — „Tüzér 
vagy% — monda neki; „te belőled is lesz tüzér, 
reád való ruha csak később lesz készen*, — 
mondá nekem.

Csak később értettem meg, hogy igen leszek 
tüzér a jövőben, lesz ruhám ha majd belé növök. 
O csak várt volna az a szép idő és az a ruha, 
hogy bele nőttem volna ! Én megnőttem, mégis 
deresedtem, de az az idő, de az a ruha nincs 
sehol, eltűnt talán örökre . . .

Minden gyanú nélkül mentem én a remény­
beli tüzér, a tényleg tüzérhez — ebédre. Mily 
kecsegtető és örvendetes volt e körülmény is !

Még nem volt edél. Abonyi kiment, én 
Imagamra maradtam. O egy küldönezöt menesz­
tett a városba, — mint később megtudtam apám 

oz, — én ábrándoztam. Képzeletemben láttam 
ár magamat a lófark-forgos csákóban, ott áll­

tam a nagy érez ágyú mellett, kezemben a 
Jcanócz, előttem a távolban a nyüzsgő ellenség, 

kanócz érintésére felvillámlott a lőporos ser- 
enyö, rá egetrázó bömbölés és/ hullott a fehér 
abát, mint kasza után a rend. O be szép, álom­

nak is be szép volt ez akkor! Épen olyan fájó, 
jdyan kínos volt az ébredés ! . . .

A Aztán ebédeltünk. Hogyan folyt ez le, mit 
beszéltünk alatta ? mit tudtam én azt! Csak azt 
udtam s mintegy káprázatban csak azt láttam,

midőn Magyarország nevezetesebb városaiban is 
megfordulva, az iskolák tisztántartásáról jobb meg­
győződést nem szerezhetett. A legfőbb községben 
ronda állapotban van azon hely, hová a szülők féltett 
kincseiket küldik. Bűnös hanyagság a társadalom­
tól és minden intézőtől, — mondja czikkiró — hogy 
épen az iskoláknál az egészség feltételeit semmire 
sem becsülik! Persze, ezt egészséges emberek te­
szik. De midőn a torok-penész, himlő, láz, kolera 
és minden kigondolható nyavalya üti fel tanyáját 
valamely községben, akkor csinálják az orvosrend­
őri szabályokat az élőkre és a táblás kimutatásokat 
a meghal takról.

Egy derék községi bíróról tudósit a „Délma- 
gyarorsz. tanitóegyl. Közlönye.“ Perszkora temes- 
megyei község bírája ugyanis felkérte az ottani 
iskolaszék azon tagjait, akik az iskolalátogatás 
ellenőrzésével havonkint megbizatnak, hogy őt a 
megyei bizottság azon rendeletének, melyben a 
községek furáinak fegyelmi eljárás terhe alatt meg­
hagyatott, hogy a mindennapi és ismétlő tanköteles 
fi- és leánynövendékeket a korcsmái mulatságtól 
és éjjeli csavargásoktól távol tartsák, — kellő vég­
rehajtásában támogatni, ugyanis a korcsmát táncz- 
mulatságok alkalmával meglátogatni, átvizsgálni és 
az ott lévő tanköteleseket neki bejelenteni szíves­
kedjenek és ö nem fogja elmulasztani azok szülőit, 
gyámjait, vagy gazdáit a törvény értelmében meg­
büntetni. Ha minden községi bíró - jegyzi meg 
erre a nevezett lap — igy fogná fel hivatását, 
igy iparkodnék kötelességének és a felsőbb rende­
leteknek megfelelni, bizonyára nem rombolnák le 
az erkölcsiség megmételyező intézetei - a korcs­
mák — minden vasár- és ünnep azt, amit az isko­
lák hat nap alatt nagy nehezen felépítettek és 
ifjúságunk nem szilajulna el annyira — a mint ma, 
fájdalom, minden lépten-nyomon tapasztalnunk kell. 
Adjon az Isten minden községnek ily derék bírót!

A magy. izr. orsz. tanító egyesület „ Értesítő- 
jé“-beu olvassuk, hogy ezen egyesület biblia- 
forditásbeli pályázatára, melyet ez idén Mózses 2. 
és 5. könyvére nyitott, 18 pályamű érkezett be. 
E jelentékenys zámu pályázó közül Stern 
Mór, budapesti tanítóképzői tanár — a városunk­
ban 1872-ig fennállott k. izr. mintatanoda volt 
derék igazgatója nyerte el az első dijat. Mózes 
első könyvének fordítása mellé méltóan fog tehát 
sorakozni a második és ötödik — és egy-két év 
múlva a többi könyvek nemzeti nyelvünkre for 
ditása is, mely a mellett, hogy a zsidó nép meg- 
magyarositását mozdítja elő, önálló becscsel is fog 
birni az eddigi magyar bibliai fordítások mellett.

Apróságok. A tanítók nyugdíjaztatása 
ügyében a közoktatásügyi miniszter ur valamennyi 
törvényhatósághoz és kir. tanfelügyelőhöz rendele­
tet bocsátott ki, melyben világos s részletes utasí­
tást ad arra nézve, mint kelljen a tanítók, azok 
özvegyei és árvái nyugdíjaztatásánál eljárni. — 
A „Szatmár vidéki N é p t a n i t ó-e gy le t“ 
elhatározta, hogy ez országgyűléshez kérvénynyel 
járul, melyben esedezik, hogy a „tanitó-egyletek 

létesítésére utalja a kormányt.szövetségéinek

hogy előttem az asztalon, a szobában minden 
tárgy egy-egy hősi kép, jelenet az dicső honvéd 
életből, egy-egy ábránd-fellegvár! O, hogy olyan 
hamar kellett ezeknek szétfoszlani, elmosódni!. ..

Ebéd után kimentünk ismét a várudvarára 
és „messzelátó* bástyafokra. Abonyi sokszor 
tekintgetett a város felé vezető útra. Egy órát 
tölthettünk ott, aztán visszatértünk a szobába. 
Itt némi nyugtalanságot vettem észre Abonyin, 
akart is, nem is szóllani hozzám. Egyszer csak 
lépésektől hangzik a nagy ivezetes folyosó, a 
lépések közelednek, — határozott erős kopogás 
az ajtón, — ez feltárul és — belépett apám - . .

O nagyon szigorú ember volt, gyermekei 
iránt különösen az. Nem csinált sok teketóriát; 
ábrándjaim aranyos fodru fellegeiröl egy pillanat 
alatt lerántott a föld sarába :

— Mit keresesz itt — szólott — te figyel­
metlen gyerek, apád hire és tudta nélkül ? Pakolj 
rögtön haza.

Gyermek apja iránt nem viseltetett nagyobb 
félö-tisztelettel, mint én. Ez egyszerű, de az 
ismert szigorral mondott szavak megértették velem, 
hogy vége mindennek, hogy az apai parancs 
nem tűr ellenvetést, azt teljesíteni kell. És én 
tűnő, repke álmaimat konyeim árjába temetve, — 
mint a mindenétől megfosztott földön futó — 
mentem haza . . .

Ekkor kiáltá utánam Abonyi a fentebb idé­
zett szavakat : „nemcsak szív és akarat: kar, 
váll és mell is kell a fegyverhez, borjúhoz édes 
öcsém” I . . .

(Folyt, koy.)

Egyúttal felszólítja a nevezett egylet a hazai többi 
tanegyleteket is, hogy példáját kövessék. — Z e mp- 
1 é n m e g y e közig, bizottsága V a rannó közs. 
iskolaszékének a községi iskola iránti hazafias kö­
telessége lelkiismeretes teljesítéséért — elismerést 
szavazott. — A vallás és közoktatásügyi m. 
k. miniszternek a közoktatás állapotáról szólló és 
az országgyűlés elé terjesztett az 1877/8—1878/g-ik 
évekről szóló jelentésében Zemp lénmegye, 
az izr. zugiskolák ezen elderádója — mondanunk 
sem kell, hogy tévedésből — azon megtiszteltetés­
ben részesül, hogy — a „N. L.“ szerint — azon 
megyék közt foglal helyet, melyekben a nevezett 
években csak e g y-e g y izr. zugiskola volt!! — 
Amint a „Népt Lapja" a min. jelentést közölte,

e furcsa tévedést kellőalkalmat fogunk venni 
világba helyezni.

Hnopfler Sándor.

Sárospatak, 1880. évi márcz. 9.
ugolodás a város és a társas élet ellen — 
ez azon alaphang, mely a „Zemplén*ben * l
Patakról megjelent sorokat általában jel­

lemzi. — Ugyan jogosult-e ezen erőszak, melylyel 
valaki saját borongásait másokra törekszik kénysze­
ríteni? Jogosult- eaz, hogy egy állapotával elégület- 
len kis lélekvilág, melynek kedélyéből hiányzik az ön­
erő s igényeket alkot, mielőtt számot vetne az adott 
viszonyokkal: neki ront a nagyvilágnak, a közön­
ségnek reá akarja erőltetni azon felfogását, néze­
teit. miket a tájékozottak épen nem oszthatnak ?

Ne higyjék szives olvasóim! Patak elég jó 
kis város. Azaz, úgy van vele bennlakó és ide­
gen egyaránt, mint lehetünk minden helylyel a 
világon: hogy leginkább a benne töltött idő kel­
lemes vagy kellemetlen volta szerint vélekedünk 
felőle. Mert derék, kedves városban is találhatjuk 
magunkat roszul és viszont. Ki mit keres, meg­
találja.

Az igaz, hogy jobb időkben is sok teher 
nehezedik Patakra; még az Örökváltságból folyó - 
lag s hogy ennél az országos kárpótlásban sem 
részesült, vizszabályozás stb. a jelen időjárás pe­
dig még inkább visszahat mindenre: de ezek 
mellett is szokott annyi elevenséget tanúsítani, 
mennyi tőle várható.

A város nemrégiben is megvette a város­
házzal szomszédos derék emeletes épületet, ki val­
lom önöknek, szives nöolvasóim, hogy egyéb 
indokok között mindenesetre legelső volna az, 
hogy a terem báloknál szűknek bizonyult. A Jköz- 
fal ugyan még nincs kidöntve, de azon mulat­
ságtól, melyet ifjú tűzoltóink rebesgetnek, várható, 
hogy a teremnek ez oldalát ekkor ki is rúgják 
jó kedvükben a tánezolók. Vannak tüzek, melye­
ket nem lehet localisalni.

Aztán egy mellékutczának kövezése is meg­
lett szavazva. Az igaz, hogy a „senatus melius 
informatus* az ide szánt kő egyrészét — tekin­
tettel a piacz áruforgalmára — azután a Vencsellő 
felé vezető útra hordatta. De ennek is meglett 
mihamar a maga üdvös eredménye: azóta két 
krajezárra szállott le a tojás.

A tűzoltás ügyében a főiskolai ifjúság is 
megtartá ez ügyben közgyűlését. A t. o. egylet 
körükben is megalakult. Alapszabályokat hoztak, 
hivatalnokokat választottak. Főparancsnokuk: dr. 
Ballagj Géza, jogtanár. De addig, mig az egyház- 
kerület nem dönt folyamodványuk felett, melyben 
szereket kérnek függőben marad tényleges meg­
alakulásuk. A tervezet szerint az ifjúsági egylet 
egészen független a várositól. Csak együttes mű­
ködésnél lenne főparancsnokuk a városinak alá­
rendelve.

Ezek mellett azt is megértük, hogy váro­
sunkat azok, kik a magas politikát kedvelik, fon­
tos érv gyanánt emlegethetik. Mert Patak ma 
már bizonyíthatja, mit annak idejében politikusa­
ink jósolgattak, hogy t. i. „a bosnyak occupatió- 
nak elvégre is anexio lesz a következmenye. ■ 
Kápolnai József, tanár a helybeli államképezdé- 
ben ugyanis, mint tart. hadnagy részt vett e 
hadjáratban. Ez alatt „occupálta" a Palleardi 
Matild k. a. szivét Vinkovcén, hol atyja mérnök, 
azután a múlt hóban „anectálta,* Patakra hozta 
s most valószínűleg alkudoznak ők is (persze al­
kotmányosan) a „közigazgatás rendszere” felett.

Ezen ők hihetőleg meg is egyeztek már 
könnyen. De sokan nehezen békültek ki azzal, 
hogy korcsolyaterünk elolvadt. Még ugyan leg­
közelebb reggelenként űzhető volt e sport. Pa­
csirtaszó mellett „emlékeztünk régiekről*. Pa­
csirta szó” és „korcsolyázás*: szokatlan együtt, 
de megtörtént.

A „korcsolyázásról* szólva épen, engedje 
meg tek. Szerkesztő Ur, hogy itt nehány meg­
jegyzést tehessek azon adatra, melyet „Piliske* 
ur a „Zemplén* f. é. 7-ik számában korcsolya 
egyletünk létrejöttéről közöl. E tudósítás szerint 
a pataki közönséget dr. Kun Z. körorvos ur 
„vitte jégre.* P. ur tévesen van értesülve. S e 
czikket olvasva K. Z. ur ezt könnyen széptevés­
nek vehette s azt is gondolhatta, hogy talán 
nem tett annyit, mennyi önmagában is elisme-
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lünk, akkor az egész nyáj azonnal szigorúan át­
vizsgálandó a gyengébb példányok kimustrálandók 
s ideje korán értékesítendők. Á megtartott juhokat 
pedig már mostantól fogva jól kell táplálni, étvá­
gyukat a fent említett gyantás keserű szerek ko­
ronkénti beadása által fokozni s igy az állatokat 
a féreg kivándorlásáig jó erőben fentartani.

A zöld takarmányra való átmenetnél, illetőleg 
a legeltetés kezdetén a juhok soha éhgyomorral 
ki ne eresztessenek, de mindig egy kis száraz ta­
karmányt kapjanak, még pedig a javából, hogy 
a zöld takarmány élvezete folytán támadni szokott 
hasmenés őket el ne gyengítse; mert a métely 
által megtámadott s gyengített juhot igy a has­
menés utolsó erejétől is megfosztaná s ezért is 
ilyenkor nagy szokott lenni köztök a halandóság.

Fentiekben igyekeztem a métely elleni gya­
korlati tapasztalatokat a tudomány mai állásának 
megfelelőleg értékesíteni s útmutatást uyujtani a 
métely kiirtására; hogy ez mennyire sikerült, 
Ítélje meg az előítélet nélküli gazda olvasó.

Mindenki várakozásának nem felelhettem meg, 
hiszen már Göthe mondja : Ha az ember mind azt 
teljesíteni akarná a mit tőle várnak s követelnek, 
úgy többre kell magát becsülnie, mint a mire 
képes.

De ha soraimban csak némi hasznosat is 
találand az okszerű gazda, én czélomat elértem.

Tan- és nevelésügy.

Egyről-másról.
A ferde házi nevelésről, melyben némely 

szülök különösen leányaikat részeltetik, már sokat 
írtak. Én itt a házi nevelés ferde irányának csak 
egy kinövéséről akarok röviden szólni. Sok anya 
ugyanis a helyett, hogy leánya szivét nemesítené, 
értelmét jövendőbeli társadalmi helyzetére előkészí­
tené, a helyett, hogy kedélyét czélszerii olvasmá- 
inyok által művelné e helyett, mondom, sok anya 
hiú enyelgés, folytonos piperezés, kaczérkociás, táncz 
és egyéb divatkórral rontja men zsenge leányának 
ifjú hajlamait, képezi munkekerülö divatbábbá le­
ánygyermekét. Fájdalmas megütközéssel nézi az 
okszerű népnevelés barátja, ha nemcsak a felserdült 
hajadont, hanem az alig 6—7 éves gyermeket is 
fény űzési czikkekkel felczifrázva drága kelmék­
ből készült ruhákban kaczéran pöffeszkedni látja 
és elszomorodik azon tapasztalaton, miként szándé­
kosan éiesztetik a gyönge leánygyermek szivében 
a hiúság és túlságos tetszvágy; ellenben megfog­
hatatlan könnyelműséggel elhanyagoltatik mindaz, 
mi a legszebb női, anyai és gazda-asszonyi hiva­
tásnak mellőzhetetlen kelléke.

„Az iskolák tisztántartása11 czim alatt az 
“Ált. Tanügyi Közi." 10. száma egy figyelemre 
méltó czikket hoz, mely arra inti a mindenrendü 
iskolai és egészségügyi hatóságokat, hogy az isko­
lákat minden hónapban kisuroltassák s egy évben 
kétszer kimeszeltessék és szükség szerint javitassák. 
Czikkirónak alkalma volt számtalan iskolát látni s 
azt tapasztalta, hogy azok a tisztaság tekintetében 
a leghanyagabb gondozásban részesülnek. Első Íz­
ben azt vélte czikkiró, hogy csak a falusi iskolá­
kat tartják piszokban, azonban elszorult szive,

— Te is jól csináltad — fordult hozzám 
Abonyi gyanús mosolylyal — te belőled is lesz 
tüzér. Most jer velem, együtt fogunk ebédelni, 
meg te nem öltözködhetel fel, réád való ruha 
csak később lesz készen.

A nagy örömben nem latolgattam e szavak 
jelentőségét s még kevésbbé a Taminak és a 
nekem mondottak közötti különbséget. — ,Tüzér 
vagy% — monda neki; ,te belőled is lesz tüzér, 
teád való ruha csak később lesz készen* *, — 
mondá nekem.

Csak később értettem meg, hogy igen leszek 
tüzér a jövőben, lesz ruhám ha majd belé növök. 
€) csak várt volna az a szép idő és az a ruha, 
hogy bele nőttem volna ! Én megnőttem, mégis 
deresedtem, de az az idő, de az a ruha nincs 
sehol, eltűnt talán örökre . . .

Minden gyanú nélkül mentem én a remény­
beli tüzér, a tényleg tüzérhez — ebédre. Mily 
kecsegtető és örvendetes volt e körülmény is !

Még nem volt ^dél. Abonyi kiment, én 
magamra maradtam. O egy küldönczöt menesz­

tetett a városba, — mint később megtudtam apám 
íoz, — én ábrándoztam. Képzeletemben láttam 

inár magamat a lófark-forgos csákóban, ott áll­
tam a nagy érez ágyú mellett, kezemben a 

áicanocz, előttem a távolban a nyüzsgő ellenség. 
X kanócz érintésére felvillámlott a lőporos ser- 
»enyö, rá egetrázó bömbölés és hullott a fehér 

Jtabát, mint kasza után a rend. Ó be szép, álom­
nak is be szép volt ez akkor ! Épen olyan fájó, 
blyan kinos volt az ébredés ! . . .

Aztán ebédeltünk. Hogyan folyt ez le, mit 
jjpeszéltünk alatta ? mit tudtam én azt! Csak azt 
|»udtam s mintegy káprázatban csak azt láttam,

midőn Magyarország nevezetesebb városaiban is 
megfordulva, az iskolák tisztántartásáról jobb meg­
győződést nem szerezhetett. A legfőbb községben 
ronda állapotban van azon hely, hová a szülők féltett 
kincseiket küldik. Bűnös hanyagság a társadalom­
tól és minden intézőtől, — mondja czikkiró — hogy 
épen az iskoláknál az egészség feltételeit semmire 
sem becsülik! Persze, ezt egészséges emberek te­
szik. De midőn a torok-penész, himlő, láz, kolera 
és minden kigondolható nyavalya üti fel tanyáját 
valamely községben, akkor csinálják az orvosrend- 
Őri szabályokat az élőkre és a táblás kimutatásokat 
a meghal lakról.

Egy derék községi bíróról tudósit a „Délma- 
gyarorsz. tanitóegyl. Közlönye." Perszkora temes- 
megyei község bírája ugyanis felkérte; az ottani 
iskolaszék azon tagjait, akik az iskolalátogatás 
ellenőrzésével havonkint megbizatnak, hogy őt a 
megyei bizottság azon rendeletének, melyben a 
községek biráinak fegyelmi eljárás terhe alatt meg­
hagyatott. hogy a mindennapi és ismétlő tanköteles 
fi- és leánynövendékeket a korcsmái mulatságtól 
és éjjeli csavargásoktól távol tartsák, — kellő vég­
rehajtásában támogatni, ugyanis a korcsmát táncz- 
mulatságok alkalmával meglátogatni, átvizsgálni és 
az olt lévő tanköteleseket neki bejelenteni szíves­
kedjenek és ö nem fogja elmulasztani azok szülőit, 
gyámjait, vagy gazdáit a törvény értelmében meg­
büntetni. Ha minden községi biró - jegyzi meg 
erre a nevezett lap — igy fogná fel hivatását, 
igy iparkodnék kötelességének és a felsőbb rende­
leteknek megfelelni, bizonyára nem rombolnák le 
az erkölcsiség megmételyező intézetei — a korcs­
mák — minden vasár- és ünnep azt, amit az isko­
lák hat nap alatt nagy nehezen felépítettek és 
ifjúságunk nem szilajulna el annyira — a mint ma, 
fájdalom, minden lépten-nyomon tapasztalnunk kell. 
Adjon az Isten minden községnek ily derék bírót!

*

A magy. izr. orsz. tanító-egyesület ,Értesitő- 
jé“-beu olvassuk, hogy ezen egyesület biblia- 
forditásbeli pályázatára, melyet ez idén Mózses 2. 
és 5. könyvére nyitott, 18 pályamű érkezett be. 
E jelentékenys zámu pályázó közül Stern 
Mór, budapesti tanítóképzői tanár — a városunk­
ban 1872-ig fennállott k. izr. mintatanoda volt 
derék igazgatója nyerte el az első dijat. Mózes 
első könyvének fordítása mellé méltóan fog tehát 
sorakozni a második és ötödik — és egy-két év 
múlva a többi könyvek nemzeti nyelvünkre for 
ditása is, mely a mellett hogy a zsidó nép meg- 
magyarositását mozdítja elő, önálló becscsel is fog 
birni az eddigi magyar bibliai fordítások mellett.

Apróságok. A tanítók nyugdíjaztatása 
ügyében a közoktatásügyi miniszter ur valamennyi 
törvényhatósághoz és kir. tanfelügyelőhöz rendele­
tet bocsátott ki, melyben világos s részletes utasí­
tást ad arra nézve, mint kelljen a tanítók, azok 
özvegyei és árvái nyugdíjaztatásánál eljárni. — 
A „Szatmárvidéki N é p t a n i t ó-e gy 1 e t“ 
elhatározta, hogy ez országgyűléshez kérvénynyel 
járul, melyben esedezik, hogy a „tanitó-egyletek
szövetségé"-nek létesítésére utalja a kormányt.

hogy előttem az asztalon, a szobában minden 
tárgy egy-egy hősi kép, jelenet a z dicső honvéd 
életből, egy-egy ábránd-fellegvár ! O, hogy olyan 
hamar kellett ezeknek szétfoszlani, elmosódni!. ..

Ebéd után kimentünk ismét a várudvarára 
és .messzelátó* bástyafokra. Abonyi sokszor 
tekintgetett a város felé vezető útra. Egy órát 
tölthettünk ott, aztán visszatértünk a szobába. 
Itt némi nyugtalanságot vettem észre Abonyin, 
akart is, nem is szóllani hozzám. Egyszer csak 
lépésektől hangzik a nagy ivezetes folyosó, a 
lépések közelednek, — határozott erős kopogás 
az ajtón, — ez feltárul és — belépett apám . . .

O nagyon szigorú ember volt, gyermekei 
iránt különösen az. Nem csinált sok teketóriát; 
ábrándjaim aranyos fodru fellegeiröl egy pillanat 
alatt lerántott a föld sarába :

— Mit keresesz itt — szólott — te figyel­
metlen gyerek, apád hire és tudta nélkül ? Pakolj 
rögtön haza.

Gyermek apja iránt nem viseltetett nagyobb 
félő-tisztelettel, mint én. Ez egyszerű, de az 
ismert szigorral mondott szavak megértették velem, 
hogy vége mindennek, hogy az apai parancs 
nem tűr ellenvetést, azt teljesiteni kell. És én 
tűnő, repke álmaimat konyeim árjába temetve, — 
mint a mindenétől megfosztott földön futó — 
mentem haza . . .

Ekkor kiáltá utánam Abonyi a fentebb idé­
zett szavakat : , nemcsak szív és akarat: kar,
váll és mell is keli a fegyverhez, borjúhoz édes 
öcsém® ! . . .

(Folyt, köv.)

Egyúttal felszólítja a nevezett egylet a hazai többi 
tanegyleteket is, hogy példáját kövessék. — Zemp­
lén m e g y e közig, bizottsága V a r a n n ó közs. 
iskolaszékének a községi iskola iránti hazafias kö­
telessége lelkiismeretes teljesítéséért — elismerést 
szavazott. — A vallás és közoktatásügyi m. 
k. miniszternek a közoktatás állapotáról szólló és 
az országgyűlés elé terjesztett az 1877/8—187%-ik 
évekről szóló jelentésében Zemp lénmegye, 
az izr. zugiskolák ezen eldorádója — mondanunk 
sem kell, hogy tévedésből — azon megtiszteltetés­
ben részesül, hogy — a „N. L.“ szerint — azon 
megyék közt foglal helyet, melyekben a nevezett 
években csak e g y-e g y izr. zugiskola volt!! — 
Amint a „Népt Lapja" a min. jelentést közölte, 
alkalmat fogunk venni e furcsa tévedést kellő 
világba helyezni.

Knopiler Sándor.

Sárospatak, 1880. évi márcz. 9.
ugolodás a város és a társas élet ellen — 
ez azon alaphang, mely a ,Zemplén®ben 
Patakról megjelent sorokat általában jel­

lemzi. — Ugyan jogosult-e ezen erőszak, melylyel 
valaki saját borongásait másokra törekszik kénysze­
ríteni r Jogosult eaz, hogy egy állapotával elégület- 
len kis lélekvilág, melynek kedélyéből hiányzik az ön­
erő s igényeket alkot, mielőtt számot vetne az adott 
viszonyokkal: neki ront a nagyvilágnak, a közön­
ségnek reá akarja erőltetni azon felfogását, néze­
teit. miket a tájékozottak épen nem oszthatnak?

Ne higyjék szives olvasóim! Patak elég jó 
kis város. Azaz, úgy van vele bennlakó és ide- 
gen egyaránt, mint lehetünk minden helylyel a 
világon: hogy leginkább a benne töltött idő kel­
lemes vagy kellemetlen volta szerint vélekedünk 
felőle. Mert derék, kedves városban is találhatjuk 
magunkat roszul és viszont. Ki mit keres, meg­
találja.

Az igaz, hogy jobb időkben is sok teher 
nehezedik Patakra; még az örökváltságból folyó- 
lag s hogy ennél az országos kárpótlásban sem 
részesült, vizszabályozás stb. a jelen időjárás pe­
dig még inkább visszahat mindenre: de ezek 
mellett is szokott annyi elevenséget tanúsítani, 
mennyi tőle várható.

A város nemrégiben is megvette a város­
házzal szomszédos derék emeletes épületet, kivál­
tom önöknek, szives nöolvasóim, hogy egyéb 
indokok között mindenesetre legelső volna az, 
hogy a terem báloknál szűknek bizonyult. A jköz- 
fal ugyan még nincs kidöntve, de azon mulat­
ságtól, melyet ifjú tűzoltóink rebesgetnek, várható, 
hogy a teremnek ez oldalát ekkor ki is rúgják 
jó kedvükben a tánezolók. Vannak tüzek, melye­
ket nem lehet localisalni.

Aztán egy mellékutczának kövezése is meg­
lett szavazva. Az igaz, hogy a ,senatus melius 
informatus* az ide szánt kő egyrészét — tekin­
tettel a piacz áruforgalmára — azután a Vencsellő 
felé vezető útra hordatta. De ennek is meglett 
mihamar a maga üdvös eredménye: azóta két 
krajezárra szállott le a tojás.

A tűzoltás ügyében a főiskolai ifjúság is 
megtartá ez ügyben közgyűlését. A t. o. egylet 
körükben is megalakult. Alapszabályokat hoztak, 
hivatalnokokat választottak. Főparancsnokuk: dr. 
Ballagj Géza, jogtanár. De addig, mig az egyház- 
kerület nem dönt folyamodványuk felett, melyben 
szereket kérnek függőben marad tényleges meg­
alakulásuk. A tervezet szerint az ifjúsági egylet 
egészen független a várositól. Csak együttes mű­
ködésnél lenne főparancsnokuk a városinak alá­
rendelve.

Ezek mellett azt is megértük, hogy váro­
sunkat azok, kik a magas politikát kedvelik, fon­
tos érv gyanánt emlegethetik. Mert Patak ma 
már bizonyíthatja, mit annak idejében politikusa­
ink jósolgattak, hogy t. i. ,a bosnyak occupatió- 
nak elvégre is anexio lesz a következmenye.* 
Kápolnai József, tanár a helybeli államképezdé- 
ben ugyanis, mint tart. hadnagy részt vett e 
hadjáratban. Ez alatt .occupálta" a Palleardi 
Matild k. a. szivét Vinkovcén, hol atyja mérnök, 
azután a múlt hóban .anectálta,* Patakra hozta 
s most valószínűleg alkudoznak ők is (persze al­
kotmányosan) a ,közigazgatás rendszere* felett.

Ezen ők hihetőleg meg is egyeztek már 
könnyen. De sokan nehezen békültek ki azzal, 
hogy korcsolyaterünk elolvadt. Még ugyan leg­
közelebb reggelenként űzhető volt e sport. Pa­
csirtaszó mellett „emlékeztünk régiekről*. Pa­
csirta szó® és .korcsolyázás*: szokatlan együtt, 
de megtörtént.

A „korcsolyázásról* szólva épen, engedje 
meg tek. Szerkesztő Ur, hogy itt nehány meg­
jegyzést tehessek azon adatra, melyet .Piliske* 
ur a „Zemplén* f. é. 7-ik számában korcsolya 
egyletünk létrejöttéről közöl. E tudósítás szerint 
a pataki közönséget dr. Kun Z. körorvos ur 
.vitte jégre.* P. ur tévesen van értesülve. S e 
czikket olvasva K. Z. ur ezt könnyen széptevés­
nek vehette s azt is gondolhatta, hogy talán 
nem tett annyit, mennyi önmagában is elisme-



résre méltó: midőn olyat is tulajbonitanak neki, 
a mit nem tett. Pedig K. orvos ur sokat tett; 
eleget arra, hogy érte a nyilvánosság előtt is 
kifejeztessék a közvélemény elismerése. Ue a 
dolog másként áll; Kun Z. ur maga is a ,jegre 
vittek* közzé tartozik. S nem fog megnehezülni, 
ha ezúttal elárulom, hogy mindnyájukat tulajdon­
képen a — nők vittek jégre.

Mécr karácson előtt több fiatal ember, főleg
Brzorád Rezső malomkőgyári igazgató és társ. hadn 
tervezett ugyan egy korcsolya-egyletet, de utóbb 
elhalgatták vele. Aztán egy hölgy, ki kozked 
vességnek örvend társas eleiünkben, kifejezte egy
alkalommal, hogy 5 tud és szeretne korcsolyázni
de nincs kivel kimenme, — kísérő aztan le 
volna, de nem volt jég. Az ajánlkozott egyen 
Brzorád R. urat is felkérte a csatlakozásra E 
két ur várta az olvadást s erre egy fagyot. Míg 
egyszer Brzorád ur azon ajánlattal lepett be egy 
társasághoz, hogy: ,alakítsunk egy *orcf? 
egyletet.* Az ajánlat el lett fogadva s a knite 
is megindult, azonnal. Kun Z. ur még az faku­
lás első momentumaiban tag sem volt, annal ke- 
vésbbé: .kezdeményező.* A belepesre később 
lett felkérve. De ettől fogva s azutan, midőn el­
nöknek választatott meg, fáradhatatlanul is buz- 
gólkodott azon,; hogy rósz jegünket jova tegye. 
Hordatott rá vizet, gyalulta, öntözte órákig, sze­
mélyesen. Ezért nagy elismerésben is részesült 
úgy a tagok, mint a közönség részéről, mit ez 
úttal sem mulaszthatunk el tolmácsolni. A mi 
pedig a női közönség Jégre vitelét” illeti: a 
fenn emlitett hölgy egy nőrokonával kezdettől 
fogva szives látogatója volt a jégnek; rokon­
szenves egyéniségénél fogva e példája pedig 
legtöbbet tett arra, hogy a többi hölgyek is 
meg kedveljék e szórakozást. O volt a .garde de 
dame" is, ha a mamák tartottak a hidegtől, kü­
lönben azon eseteken kívül, melyekben az egylet 
vajúdásakor mások is pengették ez eszmét a 
hölgyek előtt: Kiss Elek tornatanár és korcs, 
egylet alelnök keresett fel több családot, mely- 
lyel ismerős volt és nyerte meg a nőket az — 
.ilankának.* Kiss E. urat e sikerében minden­
esetre támogatta az egyletnek Kun Z. úrtól nyert 
tekintélye, de valljuk be, hogy ebben főkép ked­
ves úttörő hölgyünk példája segité.

Bizony beismerhetjük ott, hogy a nők .vit­
tek jégre* mindnyájunkat. S valószinü, hogy ve­
lünk együtt „Piliske* urat is, mert úgy látszik, 
csak azon időtől fogva tud e dologról, midőn 
Kun Z. ur már a .jeget vágta.* Ekkor jöhetett 
ki a jéghez, kicsalatva a kedves női társaság ál­
tal, mely ez időben már — a czikkében közölt 
névsor szerint — kedves úttörő hölgyünk köré 
csoportosult.

De a korcsolya-egylet igy sem uj dolog 
nálunk; nem nagy szükség volt az eszme nép­
szerűsítésére. Már két télen alakult itt ilyen, bár 
nem volt ennyire felkarolva. Bizonyítja a 2 jég- 
szánka mely az idén is szeldelte jegünket. Ezek 
azon időből valók.

Megenged P. ur, ha eszmefonalát követve 
sorait kissé megtoldom azzal, hogy a .kedves kez­
dők, sokat esők* közül V. Krüzselyi jogtanárné ő 
nagyságát, Katona Erzsi, Emödy Tini kisasszonyo­
kat is felemlitem. Krüzselyné urhölgy bár nem 
.szöktette* úgy a .lábakat* nem .röpült” oly 
könnyedén, mint költeményeiben, de mégis sikert 
ígérve a jövőre. A fontosabb kezdőesök közül 
pedig dr. Ballagi jogtanár és Szabó Zsigmond 
ügyvéd urakat emelem ki. S csudálatos, midket- 
ten belenyugodtak e döntő Jogeset*-ekbe. Szabó 
ur ügyvéd létére még semmiségi panasszal sem 
élt ellenük.

A jégen ugyan nem jöhet már össze a nagy 
társaság; nézők és részvevők. De vannak nekünk 
ezeken kivül is szép társas összejöveteleink: ma­
gánházaknál, számtalan kedélyes névestén, éven­
ként két-három hangversenyen, ugyanannyi bál­
ban, majális, műkedvelői előadáson stb. stb. — 
Legközelebb is volt egy vig házi mulatság, vagy 
40-en vettek részt benne. Folyt a játék s táncz 
egész délután s estve 10 óráig. Voltak ugyan­
csak: vig névestéink is. Alig múlik el márcz 15. 
már egy tűzoltó mulatságról is szól a hir. Nem 
elég ez egy vidéki kis városban ? Eljöhet hozánk 
bátran „Piliske" ur „touristája" az év bármely 
szakában. Találhat közülünk eleget „együtt;" 
kiket összetart az érzés és felfogás egyenlősége. 
Ha köznapi munkában ér, fogadjuk házi köntös­
ben ; ha ünnepibb alkalomra jön : díszesebben; 
talán zajosabb vigalomban is részesíthetjük. De 
mindenkor fog találni szives szót, egy vidám ba­
ráti, vagy családi kört, a melyek a maguk egy­
szerű természetességükben keltenek legtöbb ro- 
konszenvet, jó érzést s melyeket a világ városok 
emberei is egyenlően tudnak méltányolni a vidék 
lakóival.

Csak jöjjenek Patakra szives olvasóim s 
tekintsenek itt körül. Addig is méltóztassák figyel­
mükre e pár feljegyzést, melyet a városunkban 
tett kör szemlénél vetek papírra. De ezt leg­
közelebb.

Mesarthiin.

Levelezés.
— A „Zemplén11 ered. tudósítása. —

Szinnai járás, 1880. mártiushő 14-en.

A Zemplén” folyó évi 6-ik számában Bajusz 
József ur által felhozatott az, hogy a magas 
kormány az által, mert vetőmag beszerzesere 
csakugyan ad kölcsönt, ha a községek egyetem- 
leges kötelezettséget valalnak ezen ko csőn 
fclvehetése iránt tehát szándékosan nehezsegeket 
támaszt — beteljesült. E járás alig egynéhány
községének képviselőtestülete nyilatkozott a köl­
csön \\y módom felvétele mellett. Nagyobb részé 
erről hallani sem akar. A földmivelök pedig 
kétségbe esve jajgatnak, mert nem csak, hogy 
üres magtáraik mellett nincs mit enmok; de 
mivel hitellel nem bírnak, — végpusztulásokat
látják.

S miért van ez igy.
Igen egyszerű dolog.
A képviselőtestület fele virilista, fele válasz­

tott. Az előbbieknek már a dolog természeténél 
fogva nincs szükségök segélyre; — utóbbiaknak 
pedig hasonlóan nincs; mert mindenki azon 
igyekezett, hogy a választottak jómódú megbíz­
ható egyének legyenek.

Ilyen emberek kezében van tehát letéve 
egy egész község jóléte s felvirágoztatása s 
mennyire felelnek meg ezek hivatásuknak mu­
tatja a példa.

Ezeket kivéve a községben mindenki óhajtja 
az inségi kölcsönt; de mi a többi e néhány 
mellett, — hitvány söpredék, kinek csak a nyomor 
jutott osztályrészül s kinek élete, jövője felett 
tiz s néhol több egyén határozz.

De nagy szerepe van itt krajnyai izraelita 
honpolgárainknak is.

Most látszik meg, — mik ezek a társada­
lomban.

Ezek mindent elkövetnek, hogy a képvise­
lőtestületi tagok a kölcsön ellen határozzanak; 
mert ez esetben a szegény földmivelö kénytelen 
a vető magot töllök beszerezni oly perczentre, 
hogy elöbb-utóbb övék lesz a telek.

Ez minden községben kidomborodott; mert 
ott is, hol megzavartatott az egyetemleges kö­
telezettség, — a képviselőtestületnek ezen tagjai 
az ellen szavaztak; — másutt pedig határozottan 
ezek miatt hiúsult meg.

Hiába a felföldet ezek kormányozzák s min­
den községben úgy van az jól, a hogy azt ők 
akarják.

Veszve van tehát a Krajnya menthetetlenül.
Megkezdetett az Ínséges munka is s foly 

javában; már közel ezer ember dolgozik, ha ugyan 
dolognak leheti azt venni; mert eddig egy-egy 
méter kubik fejtett kő 40—50 frrba esik.

Ennek ismét az a bibéje; mert felügye­
lőknek nem az itteni arra alkalmas Ínségesek 
alkalmaztatnak; de nap nap mellett Ujhelyből 
küldik azokat. Ezek aztán nem ösmervén a 
népet s nyelveket, — nyolezvan kr. napidij 
mellett állanak csendesen reggeltől-estig; néha 
adnak ugyan munkára biztató hangot; de szava­
ikra megáll a nép, csodálja nyelvüket s azon 
gondolkozik mit is mondott ez.

Ez azonban szolgabiráink, de különösen 
az intézők hibája; mert a szolgabiráknak jó 
előre kellett volna az itteni Ínségesek közül egy 
névsort felküldeni s ezeknek felügyelői megerő- 
sitésökét kérni, nem pedig várni azt, hogy Uj­
helyből küldjenek tuczat számra. Lehet, hogy 
azoknak nincs arra oly nagy szükségük s ha van, 
mért nem kerestek alkalmazást ott s minek 
jöttek fel ide ezen mindentől kifosztott s az éh­
halállal küzdő Krajnyára.

Kap a férfi munkás 30 kr.; a nő 20 kr. -— 
adnak neki azonban kenyeret és pálinkát s ezért 
levonnak béréből 17 krt s igy a férfi bevett 
13 — a nő 3 krt.

Ebből 5—6 gyermeke éljen naponta.
Segítettél tehát uram; de nincs benne 

köszönet.
A vetőmag kölcsön is akkor fog megér­

kezni, — mikor már nem lesz arra szükség.
Nyomorúságos időknek, — nyomorúságos 

kinövése.
Megemlítendő itt még az, hogy lovag Fischer 

Anker és herczeg Lobkovicz urak nemcsak, hogy 
községeikben segitik s ápolják a munkaképtelen 
Ínségeseket, — de községeiknek vetőmag beszer­
zésére kölcsönt is adnak.

Éhez nem kell commentár. Ezeket látva a 
belga trónörökös uradalma sem akart elmaradni 
s akként intézkedett, hogy ingyen ugyan nem 
ád semmit; de községei részére 3000 frtot bo­
csátott munkára.

A feltételek azonban olyanok, hogy az 
inségi napszámmal szemben, a munkás az urada­
lomnak azért, mert dolgozik, bérére naponta 
ráfizet 18 krt.

Nem is megy dolgozni oda senki s igy 
megmarad a 3000 frt; de nem lehet mondani, 
hogy ez uradalom is nem hordja szivén községei 
közönségének mostoha állapotát.

Nálunk még nagy tél van, a hó nagyobb

•gy Ó!
részt lement; de folyton fagy éjjel s 
vetésünkből semmi sem lesz.

Különben úgy sem vetettünk sokat, ■ 
minek elveszni.

De majd pótolja a még eddig meg 
jött inségi kölcsönből valamikor májusban b 
zett tavaszi vetőmag a hiányt.

Zemplén Felvidéke, 1880. mart

A kérlelhetlen, sújtó csapások végzet^, 
sora egv uj rovatot nyitott meg a hírlapok ha< 
jain, a 'fekete szegély is megjárná, mert ez a/' 
ínség rovata. Hány üres szivü egoista szemei ér 
tétlenül hagyják az erre vonatkozó közleménye 
mert hiszen mit törődnének ők mások bajával, b, 
az ő tárczájukon is meglátszik a mostoha ^ 
mények préselő hatása. Hogy a paraszt egt^ 
naponként szörpöl valami pép formát, legye, 
kukuricza csutkából, vagy egyéb hasonló táp. 
eledelből készítve, az nem baj, mert hiszen ö Dt 
gourmand, hanem annál kellemetlenebből, érit 
őket a tudat, hogy most bizony keményebb 
pezsgős palaczk feje, kevesebb törik mint an^ 
előtte. De meg a czigány torkát sem lehet ö 
bőséggel gyantázni, mert „meggondolva" ke 
„huzdrá“-val bánni. A mig a vonó csábos hao. 
magasabb regióba emelik a hallgatót, a kímélet; 
próza rántja le onnan. Szellemi éldelettel haliga: 
Liszt vagy Beethoven hatalmas productióit, 
akarva nem akarva eszébe jut, hogy a gab, 
most nem 4, hanem 11 frt. Beethoven és gab: 
a művészet szülte kéj és a prózai házi gond öt 
keznek gondolatban, hja mert a szűk idők mindé 
tudnak párositani. Bocsánat, nagyon is eltérít 
Azt akartam mondani, hogy az önzés csak szén 
délyeinek ki nem elégitését fájlalja s hidegen hág] 
azt, az ezrek jajjainak tolmácsa a hírlap, a ma; 
gyászos rovatával; nem úgy az érző emberim 
szorult szívvel olvassa a sorokat, melyek ann; 
felebarátjának végső nyomorát ecsetelik, vagy 
halál nyugtáját képezik. Az emberiséget szeretetéve 
átölelő szivén mély barázdát von a lapok e nem 
közleménye. Bár mindenki előtt ösmeretes $ 
isszonyu Ínség, mely oly végzetszerűen súlyosod 
a felvidékre, mindazon által Írok róla s tárna: 
kodva a tek. szerkesztő ur ösmert humanitása;; 
remélem, hogy helyt ád becses lapjának hasábja;: 
igénytelen soraimnak, Mert e kétségbeejtőeu nj: 
masztó helyzet a szivet némileg megkönnyítő p 
naszra nyitja az ember ajkait. A fel- és akid, 
ínsége közti roppant külömbségét annak húz 
mossága, elijesztő tartóssága teszi. Megyénk al 
részén a hóval együtt az éhség is vész el.

A mint a természet leveti fehér körM 
ujjal mutat a kenyérre. Ezrek mozognak a se 
hegyekben; van munka, van kenyér is, ott sí­
nem rémitget az éhenhalás, a tavasz kenyér, k 
úgy a felvidéken a helyrajzi viszonyokkal kévéi 
ötmerős közönség nem is tudja, hogy itt nit 
kezdődik a tulajdonképeni éhség s egészen aratás, 
fokozatosan növekedik. Mert a mostoha év teni 
sének maradékait még a legtehetősebb gazdák 
elfogyasztották, kereset forrás pedig igen s0^ 
ségben absolute nincs, igy tehát önfentartásuk 
biztositó tőkéjükhöz, a marha állományhoz kt 
nyulniok, hogy éhüket bizonytalan időre csillapi 
hassák. Szomorúan hajtja vásárra hü segítőjét ökrt 
a gazda, hogy megegye, azon fájdalmas kilátássá 
hogy ezentúl fát nem szekeren, hanem hátán lop 
hordani. Hangos zokogással kiséri ki ugyanot 
egyetlen tehénkéjét az 5 gyermek anyja. Szivighal 
jelenet, családtagot nem kisér ki temetőbe nagyol 
fájdalommal. A kinek nincs mit eladni, az tál 
a mészáros szemétdombján egy csontot meglő, 
megsózza s meg van a hús leves. Vagy koiiyőrí 
letességből megőrli a molnár tengeri csutkáját - 
hisz úgy is áll a malma — s meg van belőle 
fehér czipó. Ez uraim az ínség a maga borzaszt 
nagyságában. A többi csak ezután következik. E 
szén a nép itt tömegesen kivándorlásra készt 
Egy község bírája neje s 3 gyermekével öró; 
búcsút véve rokonai, szomszédai s a bírói ható 
lomtól ment Amerikába jobb hazát keresni ingf 
lanait a templomra hagyva, ingóságait pedig pém 
téve a nagy ut igényelte költségek fedezésére. Mi 
a haldokló vég „Isten hozzád"-ot mondott testvf 
reinek, kiket e földön látni már nem remél. Mfí 
döbbentő jelenség, midőn tehetős gazdák nem esi 
gondolnak a kivándorlásra, hanem ki is vándoré 
nak. Hazánk népe fogy, pedig fájdalom, oio 
miből fogyni. Az Amerikában honunk minden f( 
széről megtelepült izraeliták honhagyott rokonai1 
hoz intézett levelei Eldoradot festenek, az óri* 
napról-napra növekedő adók súlya alatt görnyed# 
szegény népnek elég azt hallani az emlitett lef! 
lekből, hogy ott adó nincs s már ez az egy iDt 
dens is határozattá érleli benne a vágyat, r 
még minő ingert adhatna neki pl. az „Egyetétf 
64-ik, vagy talán a 65-ik számának tárczájaj. 
egy levelező állítása szerint minden letelepülj 
160 hold dusföld ajándékoztatik a kormány &

Mint sajnos tényt constalálhatom, hogy 
közterhek s adók aránytalan nagyobbodása, a *'K 
tűrhetetlenné vált különféle zsarolás s hozzá ^ 
az éhség borzalmas, fenyegető képe szegény 
déki népünknek szájába adta a végzetes mottc‘
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B. Mihály.

Különfélék.
Az időjárás szeszélye. E héten csütörtökön 

erős hózivatar dühöngött megyeszerte, de inig a 
felvidéken alig lepte el a hó a földeket s az ország­
utakon csak hamar el is olvadóit, Liszkán oly hó 
esett, hogy a még reggel poros országúton az esti 
vonathoz már szánon jöttek az emberek.

A s.-a.-ujhelyi népkonyhán 1830. februárhó 
19-től márczius hó 19-éig kiosztatott összesen 
9186 adag étel, — ezenkívül ez idő alatt a nép­
konyhái helyiségben lakó 10 egyén reggeli és 
estveliben részesült, — úgy nemkülönben ^ busz 
család részére, kik a népkonyhára nem járnak, 
fözeléknemü osztatott ki. Ez idő alatt napibiztos 
nők voltak: Láczay Elek né, ifj. Farkas Lajos né. 
Kiss Ödönné, Repászky Istvánná, Thoma Józsefné, 
Dr. Schweiger Mórné, Sighmeth Károlyné, Rei- 
chavd Lajosné, Polacsek Ignáczné, Dr. Erényi Ja- 
kabné, Szvoboda Románné, Nellhibel Edéné, Fekete 
Lászlóné, Görgey Gyuláné, Mándy Ilon, bchön 
Józsefné, Évva Ilon, Károlyi Erzsi, Klein Mórné, 
K ál lay Lajosné, Zailer Jánosáé, Soltész Boriska, 
Farkas Istvánná. Szécsényi Emma, Englender Mi­
hály né, Dr. Waldmann Adolfné. Kornstein Mónié, 
Kornstein Ignáczné, Kossuth Gusztávné, Sárossy 
Endréné, Szcntandrássy Gyuláné. Dókus Mihály né, 
Diószeghy Erzsi, Szilvássy Tilda, Hlavathv Évi, 
Fejes Ilona, özv. Kazinczy Báliutné, Ocskay Otil, 
Szemes Juliska, Pechovits Bertalanná, Évva Ma­
riska. Bánkövy Jolán. Nyomárkay Mariska, Med- 
veczky Kandin, Szőllösy Gyuláné, Sebőn Izidoráé 
és Burger Samu né. — A népkonyha részére újabban 
adakoztak : leiek Zsigmondi)é 1 üveg csukamáj 
olajat, De Rivo Ilona egy jfazék zsírt, Kornstein 
Jgnátzné. egy üveg csukamáj olajat, Horny ay 
Ferenczné, egy üveg asszu bort és özv. Kazinczy 
Báliutné ruhaneműket.

A „Zempléni egyt. ifj. egyesülete" f. hó 15-én 
Budapesten felolvasó-estélyt tartott, — igy akarva 
kifejezni kegyeletét ez emlékezetes nap iránt. Ko- 
valszky Kálmán „Visszaemlékezések" cziin alatt 
a mártiusi napokról szóllot; Szenftner József, Petőfi 
Sándornak „Mártius 15. 1848." czimü költeményét 
szavalta; Rátz István „A költő és a szabadság"-ról 
olvasott széptani értekezést.

A sorozás a gálszécsi járásban is már befe­
jeztetett és pedig hasonló jó eredménynyel mint a 
Bodrogközön és nagymihályi járásban. Itt is a 
hadjutalékon kívül jelentékeny szám jutott a hon 
védeknek is.

Vérengző tolvajok. Kozma Ferencz szomotori 
ref. lelkésztől vettük a következő sorokat: Ma 
éjjel márczius 16-án virradóra tolvajok támadták 
meg házamat. Tizenkét óra tájon a padláson járás­
kelést hallva, fölkeltem s felköltvén hűséges zsellé­
remet, vele együtt kimentünk az udvarra, hol egy 
fejszével felfegyverzett embert találtunk; ezt meg­
fogtuk, azonban rögtön előugrott a másik, ki fegy­
verrel lévén ellátva, megkellett magunkat adnunk. 
Sokat nem volt idejök összeszedni, — disznóhus és 
szalona féléket vittek el, egyebet nem, de szomorúbb 
az, hogy én több szúrást kaptam bakter bagnéttal; 
egyik kezem tehetetlenné van téve s egy ujjam meg­
semmisítve. Zsellérem hátán lefelé mintegy 8 hüvelyk 
hosszú meglehetős mély fejsze vágást kapott, mely 
seb, szakértő szerint, az illetőre nézve életveszélyes. 
Az eset be van jelentve a hatóságnak, mely a nyo­
mozást egész eréllyel megindította a veszélyes rablók 
kipuhatolására.

A sárospataki ref. főiskolai énekkar által, f. 
hó 15-ikén rendezett hangverseny s az azt követő 
tánczvigalom minden tekintetben sikerültnek mond­
ható. Fél tíztől reggeli három óráig tartott a táncz 
oly jó kedvvel és fesztelenséggel, a minő a pataki

tánczvigalroakkal mindig együtt jár s a minő illeti 
is azon emlékezetes nap harminczkettedik évfordu­
lóját. Az ifjúság mintha csak a harminczkét év előtti 
tüzből nyert volna valamit, fáradhatlan jó kedvvel 
mulatott; nagy mértékben fokozván a nemes hevet 
a szép és választékos számmal megjelent hölgykö­
zönség. A táuczoló hölgyek között voltaka: Fekete 
Lászlóné Ujhelyből, Boross Gyuláné, Kadácsiué. 
Nagy Gusztávné, Pözáné, Krüzselyiné, Véghné, | 
Rickné, Terhesné, Hankiszné, és Nádaskai né urhöl- j 
gyek; - Fekete Maris, k. a. Kálniczky Ilon, Fejes 
nővérek, Mándi Ilon, Pilissi Hedvig Ujhelyből. Bu- 
koveczky Gizella, Kiss Gabriella, Bogyay Vilma, 
Paraszkai Mariska, Lengyel Ilon, Fiukéi Ilon, Orbán 
Rózsa, Emődi Tini, Szívós Boriska, Füzesséri Berta, 
Harsányi nővérek és Doktor Piroska Sárospatakról. 
Csak az a sajnálatos, hogy e szép és kedves hölgyek 
oly korán távoztak a tánczteremből! A pénztári 
bevétel, mint a legtöbb esetben, úgy most is a 150 
és 160 fit között állt. Felülfizetések a következő 
urak által történtek: id. br. Vay Miklós ur 10 frt, j 
Ngos. és fötisztelendő Desewffy Sándor ur 2 frt, j 
dr. Ballagi Géza, dr. Kun Zoltán, Imre László és 
Dezső Lajos urak egy-egy irtot adtak. — Fogadják 
e helyen úgy a jelen voltak, mint a t. felülfizetők 
a rendezőség szives köszönetét. — Végül köszöne- 
tünket nyilvánítjuk a helybeli városi elöljáróságnak 
is azon szívességéért, hogy a szükséges helyiségeket j 
ingyen volt szives a közönség rendelkezése alá 
bocsátani.

C S A O IKI-
A színekről

— Vörösmarty „Zalán futásában. “
Kovilea Jánostól.

(Folytatás.)

Költőnk a természet minden országát ismervén, 
sok jelzőt vesz belölök ott, hol egyet-mást kie­
melni akar. , ,

Az idézett vagyis inkább említett vonatkozások 
után bátran állíthatjuk ön vizsgálódásunk eredmé­
nyéül, hogy e kétezer évvel előbb élt költő müveiben 
a fehér, veres, sárga, kék, fekete, zöld és violaszin 
nagy változatú mellék alakjaival föltalálható.^ Több 
példát idéznénk belőlök, de úgy igen eltérnénk 
kitűzött czélunktól, melyhez íme sietünk megoldo- 
lag hozzáfogni.

Vörösmarty, hazánk e valódi nagy fia, min 
müveiből tudjuk, nem csak a gyöngéd, de az igazi 
szép minden foka iránt, nagymérvű fogékonysággá 
biró természet volt.

Az Ízlést, mint egyebet, gyakorlás folytan nö­
velhetni ugyan, de ha a természet adományai közt 
kiválólag belénk nem oltá annak erős alapját, fel­
tűnővé épen úgy nem képezhetjük, mint anélkül 
nem szerezhetjük meg Eötvösként a finom erkölcsi 
érzést. Mind a két képességhez szükséges, hogy 
vérnemesitő csiráit öröküljük s a gyakorlat folytán 
gondosan fejlesztvén, ápoljuk.

Költőnk gazdagon örökölte izlési képességeit; 
innen van, hogy a természet örök szépségein már 
kora ifjúságában úgy el tudott andalogni, hogy már 
ekkor megjósolhattuk volna róla, azt a szép, igaz 
érzület eredményét, melyet viruló korában igy fe­
jezett ki: „Oh szép, dicső vagy természet, bár mi 
volnánk jók benned emberek !“

Hogy ily szavakra fakadt a természet szép­
ségeinek láttán, nem csoda; hisz’ annyi ott az, a 
mi megragadhatja a gondolkozó lelket és az érző 
szivet. Egység és külünféleség, összhang a kiilön- 
féleségben, parány- és nagyság, szin és szintelenség 
bilincselik ott le a szemlélőt.

Költőnk nem csak gondolkodó fej, de érző 
szív is volt, épen azért tudta szeretni a világegye­
temet nem csak összessége alakjaiban, de részei 
változatos színeiben is. Midőn dalol, többnyire a 
látható természetből veszi hasonlatait s ezt hihető­
leg nem esetlegesen cselekszi, hanem inkább azon 
biztos és kiművelt érzék sugalma folytán, mely őt

a természet szépségei iránt mindenkor helyes Íz­
lésűnek bizonyítja. Találók és szépek jelzői, épen 
azért megkapok alak- és jellemrajzai, melyeken 
mindig a szépet mutogatja. S ezen nem csodálkoz­
hatunk. ha tudjuk, hogy a ki szépen érez, ékes 
c. inak a beszéde is.

Bármihez hasonlítsuk is előadását, mindenork 
a ;3zép körében kell maradnunk, mert nyelve, melyen 
e gzsólal e sok kellemü munkájában, mindenkor és 
mindenütt vonz.

Alakjai mig változatosak és jellemzetesek. 
vidámitók festményei, különösen azok, melyekkel 
magyart ábrázol. így kíván szólni e szép teremt­
ményeivel hozzánk: nemzetem tagjai, Isten remekei 
vagytok, ne torzítsátok el rut tettek által szép és 
erős alakotokat; hagy ragyogjon a népek milliói 
között rajtatok az ős természet vonzóan szép, tiszta 
fényű szine!

Nem közönséges fajszeretetét elárulja költőnk 
azáltal is, hogy a nagy ősöket csaknem kivétel nélkül 
vitézeknek és jóknak, ügyesek- és erőseknek raj­
zolja : emellett oly szinü öltözetben állítja elénk, 
mely nem csak Ízléses, de festői és vidító is.

A görög és római költők kedvencz szépei 
között legkivált az élénk szőkeség szerepel; ő ,a 
hajnal ölű magyar hölgyeket" inkább barnáknak és 
sötét szőkéknek rajzolja; igy tesz férfiaival is; de 
a se nem szőke, se nem barna mellett nem feled­
kezett meg arról sem, hogy alakjaiban és azok 
öltönyén a kellemes változatosság meg legyen.

Az ízlés koronkint változik, azért különféle; 
egyiknek ez, másiknak az tetszik, a mint az alak 
és szin hatása kedves, vagy kellemetlen érzést tá­
maszt benne. A gyakorlott ép érzék, mint másutt, 
úgy a színek kellő megválasztásában is eltalálja 
leggyakrabban a helyes utat általánosan ismert 
tény az, hogy a gyöngéd ;nem tapintatosabb a 
sziliek tetszetős kiválasztásában a férfiaknál, habár 
ezektől sem tagadhatjuk meg, hogy müveit lélekkel 
nagyon is szeretik a változatosságot.

(Folyt, köv.)

Nyilttér.
Figyelmeztetési

Lővy Adolf helybeli könyvárus azon ürügy 
alatt, hogy én őt a füzetes munkák további kézbesí­
tésével megbíztam — tisztelt előfizetőimnek folyta­
tásokat küld.

Miután jelen eset már több ízben is előfordult, 
kijelentem, hogy Lővy Adolf eljárása nem egyéb, 
mint: szédelgés s hogy ilyen féle kellemet­
lenségeknek egyszer s mindenkorra véget vethessek1 
tudomásul hozom a következő esetet:

Egy helybeli ur házalójánál „Ország Világot” 
rendelt, azon kikötéssel, hogy a folytatásokat tőllem 
fogja venni; kijelentvén ezen akaratát Írásban is.

Házalója természetesen eljött hozzám s az 
előfizetési jegyet átadta; mire a füzetet megren­
deltem és el is küldtem.

Erre Lővy Adolf is megküldte a folytatásokat, 
mit véletlen ségből az illető leánya kifizetett.

Én ezután felszólítottam Lővy Adolfot, hogy 
miután nincs joga a füzeteket megküldeni: megtil­
tom, hogy a további folytatásokat megküldje ; be 
küldöm az illető nyilatkozatát is.

Lővy Adolf ezen nyilatkozatot felhasználva — 
emberét az illetőhöz küldte s azt mondta: „Miután 
én ót bíztam meg a további füzetek megküldésével, 
itt küldi főnök ur a legutóbbi füzetet!

Jelen eset fényesen bizonyítja, hogy felszólam­
lásom nem alaptalan s ismételve figyelmeztetem 
tisztelt vevőimet: óvják magukat az ilyen pisz­
kos fogásoktól.

Magamat szives pártfogásokba ajánlva vagyok
S.-a.-Ujhely, 1880. márcz. 20-án.

tiszteletteljesen
Kállay Lajos,

könyvkereskedő.

HIRDETÉSEK.
Magyar éjszak-keleti vasút.

Alulírott vezérigazgatóság S.-a.-Ujhely csapi-vonalon 
mintegy 32 kilométer hosszra rugó felépítmény átalakítását 
szándékozik végrehajtani.

Ezen munkálatra, ezennel verseny- tárgyalás hirdettetik 
és felhivatnak a vállalkozni szándékozók, folyó méterenkinti 
egységárral ellátott jánlatukat benyújtani.

Az ajánlatok folyó évi ápril i-ig déli 12 óráig pálya- 
fentartási osztályánál (Budapesten II. lánczhidtér társulati ház 
III. emelet) benyújtandók.

Későbben beérkező, vagy távirati ajánlatok nem vé­
tetnek tekintetbe.

Márczius 31-ig déli 12 óráig az ajánlott egységár után 
előálló összeg 5%-a mint bánatpénz a társulati főpénztárnál 
letételezendő.

Bánatpénz nélküli ajánlatok nem vétetnek tekintetbe.
Szerződési feltételek és egyéb határozmányok a pálya- 

fentartási osztály irodájában déli 10—1 óra között bete- 
kinthetők.

Az alulírott vezérigazgatóság fentartja magának a 
jogot, az ajánlatok akár melyikét tekintet nélkül az egységár 
n^£yságára nézve elfogadni, esetlegesen a munkát 2 vállalkozó 
között felosztani.

Budapest, 1880. márczius 13-án.
Vezérigazgatóság,

llánnyoniul nem dijaztatik.

A húsvéti ünnepekre!

Tojás-festékek
hét különféle kitűnő szép színben a festékek 

méreg tartalomtól egészen mentesek.

Az eredmény nagyszerű.
egy adag utasítással együtt IO—20 to­

jásra O kr.

Kapható:
Pintér Ferencz gyógyszertárában, a Főutczáu, 

Sátoralja-Ujheíyben.

Alter és Kiss Budapesten
királyné ő Felségének udvari divatáru szállítói 
tisztelettel értesítik ezennel nagyrabecsült vevőiket,

hogy

•u/tazoj-uJs
legrövidebb idő alatt beérkezni fog és nagy válasz­

tékát

a legújabb párisi 
ruhakelméknek

A „Vadászkürt" szállodában
megtekintés végett bemutatni bátor leend, egyszers­
mind elvállal megrendeléseket kész ruhákra, 
melyek a legújabb franczia divat szerint, a legrö­
videbb idő alatt készíttetnek.



S E K.

-Fran részvény-társaság
alulirt szervezője és kárrendezője, szerencséltetem magam a tisztelt közöségnek becses tudomására, juttatni, miszerint az igazga­
tóságtól nyert megbízásomnál fogva,

hslybsli ^ügynökséget t Lővy Adolf
urra ruháztam, ki oda van utasítva, hogy a biztosítási dijakat, a körülményekhez képest, a i he lő legjutzíuyosabb fokra szállítsa 
le, — nekem pedig utasításom az, hogy a kárrendezésnél, eddigi szokásomhoz híven, az igazságot a méltán) ossággal páiosulva, 
szem előtt tartsam.

Erős alaptőke, dijmérsékelstég és pontos, sebes kárrendezés, ez oly szilárd hármas oszlop, hogy az azokon alapított 
társulat a biztositatni szándékozó közönségnek önmagát ajánItathassa.

3_3 Friedlieber Albert.

Meghívás.
A felső-zempléni kölcsön- és takarékintézet t. részvényesei

az 1880. márezius 25. reggeli 9 órakor Homonnán tartandó

ezennel tisztelettel meghivatnak.
Tárgy sorozat.

1) Igazgatói és felügyelő-bizottsági jelentés a múlt évi üzlet eredményéről.
2) A mérleg megállapítása, a nyeremény felosztása — és a felmentvény megszavazása.
3) Igazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok választása.
A szavazati jog gyakorlása végett fel kéretnek a t. részvényesek szavazati jogukat f. évi inárczius 

hó 24-én az intézet helyiségében az ezen czélra összeült küldöttség előtt igazolni és igazolási jegyüket
által venni.

Kelt Homonnán, 1880. inárczius hó 6-án.
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ô3

ajánlja könnyű és szilárdan szerkesztett

SORBAVETŐ GÉPEIT
a i merítő, kerék, vető hengerekkel,
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Abeerden vagy Smyth után; továbbá) ekéket, boronákat, hen­
gereket, töltőgetőket, konkolyválasztókat, tisz­

tás ztitó-rostákat Stb. mindennemű

SZIVATTYÚK
géprészek, transmissiok, kazánok % továbbá: lefolyó 
csövek, csatorna rácsozatok, sir- s egyéb keríté­
sek, kemenezék s egyéb kereskedelmi öntemények rendelései vala­
mint mindennemű gépek kijavításai legolcsóbban és pontosan tel- 
jesittetnek.

Képes árjegyzékek kívánatra ingyen s bérmentve küldetnek.
„Bizományi raktárKornstein Ignácznál Sá­

toralj a-Uj helyben.

Orvosi bizonylatok

p
A

Ái

g-'tóg-'tforrásról.

4—5

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, — 
vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele, — kevés szabad, 

de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
£>**. Korányi Frigyes egyetemi tanár és kir. tanácsos. 

Jó hatásúnak találtam a légutak és cyomornyákhártyáinak 
hurutos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichy-. Hé­
vizektől különbözik, csekélyebb szabadszénsav tartalmánál 
fogva s azért vérzések, lehetőségénél, vagy a hol a vérke- 
ringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavam- dusabb 
vizek fölött elönynyel bir.

I>1*. C*el>$llir<lt Fajos egyetemi tanár, Rókus-kórház igaz­
gatója. Kiválóan jó "hatásúnak bizonyult a légző-, emésztO- 
és vizelőszervek hurutos bántalmainál oly annyira, hogy 
jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórházunkban alig ren­
deltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly 
esetekben is sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, 
Giesshübli-, Gleichenbergi vizeknek használata határozottan 
káros volna.

Í>1*. Xavratll Imre egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- 
és hörgbetegségben igen jó kiváló hatást pedig akkor gya­
korolt, ha az említett szervek bántalmával rokon természetű 
gyomorbaj volt jelen.

I>1*. Poór Imre egyetemi tanár. Gége-, tüdők-, gyomor, 
vizhólyag idült hurutját, szintúgy oszlatja, mint a Seltersi, 
Gleichenbergi, Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel 
iszszák s hogy sem bevéve, sem belélegzve, a fejben vagy 
tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.

I>r. Kétly Károly egyetemi tanár. Légző, emésztő­
szervek hurutos bántalmainál jő eredménynyel alkalmaztam. 
Seltersi-, Gleichenbergi-, Giesshübli vizek fölött kisebb szén­
sav tartalmánál fogva előnynyel bir.

Borítás József Rókus-kórházi főorvos. Légcső-, 
emésztő- és vizelőszervek hurutos bántalmainál bátran ver­
senyez a külföldi szikéleges ásványvizekkel.

Dr. línmberger Henrik egyetemi tanár, udvari taná­
csos. Légző-, emésztő-szervek idült hurutjainál tapasztalt 
eredmény bizonyítja, hogy gyógyhatásban teljesen azonos 
a Seltersi-, Giesshübli- és Vichv vizekkel.

1>r- Dlicliek András egyetemi tanár, udvari tanácsos. 
Összetétele és kellemes izénél fogva ajánló a légző és emésztő­
szervek kórállapotainál.

Hamisítások és szándékos félrevezetések elkerü- 
lése tekintetéből kérjük a tekintetes orvosi kart, ugv a t. ez. 
közönséget, hogy az eddig használt „I.lihi44 név mellőzésével 
ezentu! csak a „Margit gyógyforrás4* elnevezést hass- 
naljak. 'TjKQ
Borral használva a legegészségesebb és legkelle­

mesebb ital.
I)r. Karlovszky utódai

„Margit11 gyógyforrás igazgatósága

Egy 2 szobából álló csinosan butoro 
udvari hónapos lakás Szentgyörgy naptól I 
dó. Bővebb felvilágositást kaphatni Pii 
Ferencz gyógyszertárában a fő utczán.

Ugyanott 4 dupla ablak és egy dt 
üveges ajtó egészen jó karban üveggel ellí 
eladó.

Nyomatott Sátoralja-Ujhelyben a „Zemplén" gyorssajtóján 1880.


